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GRIAG Glasrecycling AG 
Temnitz-Park-Chaussee 41
D-16818 Werder/Germany

Im Namen und für Rechnung unserer Auftraggeber versteigern wir das 
bewegliche Anlagevermögen (Glasaufbereitungs-/ Recyclinganlagen inkl. Peripherie & Zubehör) der insolventen

For and in order of the instructor we will auction ex site the available movables (Glass processing and recycling systems 
including peripheral equipment and accessories) of

Sortierautomat X-RayRotorschleuderbrecher BHS

INSOLVENZ-/

PRÄSENZVERSTEIGERUNG

Live Auction Sale

Dienstag, 16. Februar 2016, ab 11:00 Uhr

Tuesday, 16th February 2016, starting 11:00 a.m.
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Dienstag, 16. Februar 2016, ab 11:00 Uhr
Tuesday, 16th February 2016 starting 11:00 a.m.

BESICHTIGUNG / VIEWING

Um vorherige Terminabsprache wird gebeten mit Herrn Holger Winkelmann +49 (0)171 – 520 81 57.
After prior arrangement with Mister Holger Winkelmann +49 (0)171 – 520 81 57.

ZAHLUNG / PAYMENT

Zahlung am Versteigerungstag, bar oder mit bankbestätigtem Verrechnungsscheck. EU-Kunden werden gebeten, ihre bestätigte 
Umsatzsteuer-Identifikationsnummer-Bescheinigung und eine Kopie des Personalausweises vorzulegen. Ansonsten wird 
genau wie bei Nicht EU-Kunden ein Sicherheitsbetrag in Höhe von 19 % erhoben, der nach Erhalt der Ausfuhrdokumente zurückerstattet 
wird.

Payment has to be made on the day of auction, cash or by cheque with bank confirmation. Customers from the EU, please leave 
their sales tax number and a copy of the passport at the auction office. If the parties to the contract of sale are not resident in EU 
Member States, they have to pay a 19% security fee, which will be reimbursed as soon as properly stamped original export documents 
have been received.

ABHOLUNG / COLLECTION

Kleinteile im Anschluss an die Versteigerung, sonst Mittwoch, 17. Februar 2016 bis Freitag, 19. Februar 2016, von 09:00 bis 
17:00 Uhr, freitags von 09:00 bis 14:30 Uhr. Abholung von Großmaschinen nach Absprache.
Small parts following the auction, otherwise from wednesday 17th February 2016 until friday 19th February 2016, 9 a.m. to 5 p.m., 
fridays 9 a.m. to 2.30 p.m., large machines by appointment.

Diese Scheckbestätigung ist nur gültig für die Versteigerung am 16. Februar 2016 in 16818 
Werder. This cheque confi rmation ist only valid for the auction on 16th February 2016 in 16818 
Werder.

Die unterzeichnende Bank bestätigt unter Verzicht auf bankübliche Vorbehalte, den nach-
stehend bezeichneten Scheck zu Gunsten der Firma IndustrieWert GmbH bis zu einem 
Betrag von

The signing bank confirmed through renouncement of reservations usual in banking to re-
deem the following designated cheque to favour of the company IndustrieWert GmbH up 
to an amount of

Unterschrift, Stempel der Bank/Sparkasse 
Signature, Stamp of Bank

bei Vorlage innerhalb gesetzlicher Fristen einzulösen. on presentation within legal time limit.

✂

Im Namen und für Rechnung unserer Auftraggeber versteigern wir das bewegli-
che Anlagevermögen der insolventen

For and in order of the instructor we will auction ex site the available  movables of

GRIAG Glasrecycling AG

Temnitz-Park-Chaussee 41

D-16818 Werder/Germany

EINLÖSEBESTÄTIGUNG   CHEQUE CONFIRMATION

EUR
Amount in Euro

für sofortige Abholung                                    for immediate collection

Bank/Sparkasse
Name of bank

BLZ
Sort Code

Kontoinhaber
Account holder

Unterschrift Kontoinhaber
Signature of account holder

in Worten
in words

Scheck-Nr.
Checque no.

Konto-Nr.
Account no.

Ort, Datum
Place, Date
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ROTORSCHLEUDERBRECHER BHS (BHS ROTOR CENTRIFUGAL CRUSHER)

Anschaffungswert (Acuisition value): 64.000 €

Baujahr (Year built):   2009

Funktion (Function):   universeller Brecher zur Zerkleinerung von Glas in 

   verschiedenste Größen (Universal crusher for comminuting  

   glass of various sizes)

Positions-Nr. (Position no.):  92

SORTIERAUTOMAT X-RAY (AUTOMATIC X-RAY SORTER)

Anschaffungswert (Acuisition value): 372.000 €

Baujahr (Year built):   2005

Funktion (Function):   Sortierautomat auf Röntgenstrahlenbasis zur   

   Sortierung unterschiedlichster Stoffe und Materialien  

   (Automated sorter using X-ray technology for sorting various  

   substances and materials)

Positions-Nr. (Position no.):  142

HAUPTANLAGENKOMPONENTEN (MAIN SYTEM COMPONENTS)

Die GRIAG verfügt über unterschiedlichste Maschinen zur Separation, Zerkleinerung und zum Transport von verschiedenen Materialien und
Stoffen. Diese Anlagen sind einzeln kombinierbar. Hierbei sind folgende Maschinen hervor zu heben:
(GRIAG owns a wide variety of machinery of separating, comminuting and transporting various materials and substances. These systems can be combined individually. The following 
machines are highlighted:

SORTIERAUTOMAT MOGENSEN (MOGENSEN AUTOMATED SORTER)

Anschaffungswert (Acuisition value): 424.000 €

Baujahr (Year built):   1998

Funktion (Function):   universeller Sortierautomat mit hochauflösender  

    Kamera und Metallsensor (Universal automated sorter with  

    high-resolution camera and metal sensor)

Positions-Nr. (Position no.):  131

SORTIERAUTOMAT SCAN & SORT (SCAN & SORT AUTOMATED SORTER)

Anschaffungswert (Acuisition value): 200.000 €

Baujahr (Year built):   2003

Funktion (Function):   universeller Sortierautomat mit hochauflösender  

   Kamera und Metallsensor  (Universal automated sorter with  

   high-resolution camera and metal sensor)

Positions-Nr. (Position no.):  204

SORTIERAUTOMAT FEINGLASANLAGE (FINE GLASS AUTOMATED 

SORTER)

Anschaffungswert (Acuisition value): 245.000 €

Baujahr (Year built):   2007

Funktion (Function):   universeller Sortierautomat mit hochauflösender  

   Kamera und Metallsensor (Universal automated sorter with  

   high-resolution camera and metal sensor)

Positions-Nr. (Position no.):  132

ANLAGENPERIPHERIE UND ZUBEHÖR  

(PERIPHERAL EQUIPMENT AND ACCESSORIES)

Anschaffungswert (Acuisition value): 1.315.000 €

GESAMTINVESTIONSVOLUMEN (TOTAL INVESTMENT)   2.650.000 €
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1 Tischbohrmaschine   
Fabrikat FLOTT, Typ 15, Seriennummer 
8248, max. 3000 UpM, max. Hubhöhe ca. 
150 mm, Tischgröße ca. 250 x 250 mm, 
mit Maschinenschraubstock, Backenbreite 
ca. 100 mm

1 Drill press   
Manufacturer FLOTT, model 15, serial 
number 8248, max. 3000 rpm, max. stroke 
height approx. 150 mm, table size approx. 
250 x 250 mm, with machine vise, jaw 
width approx. 100 mm

2 Schlagbohrmaschine  
Fabrikat MAKITA, Typ AVT, im 
Kunststoffkoffer

2 Impact drill
Manufacturer MAKITA, model AVT, in 
plastic case

3  Ratschenkasten, Fabrikat KS TOOLS

3 Ratchet case, Manufacturer: KS TOOLS

4  Radabzieher, im Kunststoffkasten

4 Wheel puller, in plastic case

5  Elektrische Handkreissäge 
Fabrikat PRO WORK, Typ PHS 1200

5 Portable electric circular saw
Manufacturer: PRO WORK, model PHS 
1200

6  Elektrischer Bohrhammer  
Fabrikat BOSCH, im Kunststoffkasten

6 Electric hammer drill
Manufacturer: BOSCH, in plastic case

7  Posten Akkuschrauber  
Fabrikat METABO, ca. 3 Stk., mit 
Ladegerät

7 Item: battery-powered screwdrivers
Manufacturer: METABO, approx. 3 pcs., 
with charger

8  Batterieladegerät, Fabrikat ARKTIS

8 Battery charger, Manufacturer: ARKTIS

9  Stockwinde   
Fabrikat UNICRAFT, Seriennummer 11220, 
max. Tragkraft 10.000 kg

9 Winch
Manufacturer: UNICRAFT, serial number 
11220, max. load capacity 10,000 kg

10 Stockwinde, max. Tragkraft 10.000 kg

10 Winch, max. load capacity 10,000 kg

11  Maschinenheber   
Fabrikat JUMBO, max. Tragkraft 3000 kg

11 Machine jack
Manufacturer: JUMBO, max. load capacity 
3000 kg

12  Doppelstahlschrank   
mit Bestand an Schweißelektroden, 
Kettengehängen, Schwerlasttragegurten 
und Schleifscheiben

12 Double steel cabinet
with stock of welding electrodes, chain 
slings, heavy-duty lifting slings, and 
grinding wheels

13  Doppelstahlschrank   
mit Bestand an Schlauchschellen, 
Kugellagern, Schrauben und Stecknüssen

13 Double steel cabinet
with stock of hose clamps, ball bearings, 
screws, and sockets

14  Pneumatischer Schlagschrauber

14 Pneumatic impact wrench

15  Pneumatische Bohrmaschine

15 Pneumatic drill

16  Posten Sortimentskästen, mit Bestand 
an Kupferringen und Kleinmaterialen,           
ca. 5 Stk.

16 Item: assorted boxes, with stock of 
copper rings and small materials,   
approx. 5 pcs.

17  Doppelstahlschrank   
mit Bestand an Schleifpapier,  
Hydraulikteilen, Filtern und Baulampen

17 Double steel cabinet
with stock of sandpaper, hydraulic 
components, filters, and construction lights

18  Doppelstahlschrank   
mit Bestand an Schweißpaketen,  
Handwerkzeug, Schweißzubehör und 
Klebeband

18 Double steel cabinet
with stock of welding packets, hand tools, 
welding accessories, and adhesive tape

19  Handkettenzug   
max. Tragfähigkeit 500 kg 

19 Manual chain hoist
max. load-bearing capacity 500 kg

20  Posten Hydraulikschläuche  
diverse Längen und Durchmesser,           
ca. 30 Stk.

20 Item: hydraulic hoses of various lengths 
and diameters, approx. 30 pcs.

21  Doppelstahlschrank   
mit Bestand an Lösungsmitteln, 
Lackierzubehör

21 Double steel cabinet
with stock of solvents, painting accessories

22  Doppelstahlschrank, ohne Inhalt

22 Double steel cabinet, with no contents

23  Elektrische Handbohrmaschine  
Fabrikat METABO, Typ SBE 1010 PLUS

23 Portable electric drill
Manufacturer: METABO, model SBE 1010 
PLUS

24 Elektrischer Winkelschleifer

24 Electric angle grinder

25  Elektrische Handbohrmaschine 
Fabrikat METABO

25 Portable electric drill
Manufacturer: METABO

26  Elektrische Handbohrmaschine  
Fabrikat BOSCH, Typ GBS 90

26 Portable electric drill  
Manufacturer: BOSCH, model GBS 90

27  Elektrischer Winkelschleifer  
Fabrikat MAKITA

27 Electric angle grinder 
Manufacturer: MAKITA

28  Elektrischer Winkelschleifer  
Fabrikat METABO

28 Electric angle grinder
Manufacturer: METABO

29  Elektrische Stichsäge   
Fabrikat METABO, Typ STE 80 QUICK

29 Electric jigsaw
Manufacturer: METABO, model STE 80 
QUICK

30  Elektrischer Heißluftföhn  
Fabrikat METABO, Typ HE 2000

30 Electric hot air gun
Manufacturer: METABO, model HE 2000

31 Kabeltrommel

31 Cable drums

32 Posten Schlauchpakete

32 Item: hose packets

33  Posten Schraubzwingen  
ca. 10 Stk., diverse Größen

33 Item: screw clamps   
approx. 10 pcs., various sizes

34  Kleinschweißtrafo   
Fabrikat TECHNOLIT, Typ ECOMAT 140 E

34 Small welding transformer
Manufacturer: TECHNOLIT, model 
ECOMAT 140 E

35  Metallablageregal  
5 Auflagen, mit Bestand an diversen  
Sortimentskästen mit Inhalt an Schrauben,  
Muttern, Kleinmaterialien, Bügeln,  
diversen Farb- und Lackbehältnissen und  
Schmierstoffen

35 Metal storage shelves   
5 shelves, with stock of various assorted 
boxes containing screws, nuts, small 
materials, clips, various paint and varnish 
containers, and lubricants

36  Industriestaubsauger   
Fabrikat KÄRCHER

36 Industrial vacuum cleaner  
Manufacturer KÄRCHER

37  Stromverteiler, mit 2 Halogenstrahlern

37 Power distributor, with 2 halogen 
spotlights

38  Stromverteiler Euronorm

38 Power distributor Euronorm

39  Handabkantmaschine   
Typ AKE 630

39 Manual press brake machine  
Model AKE 630

40  Steckschlüsselkasten   
Fabrikat UNIQAT, im Metallkasten

40 Socket wrench case  
Manufacturer: UNIQAT, in metal case

41  Werkzeugwagen   
Fabrikat PROMAT, mit Bestand an  
Handwerkzeug

41 Tool cart   
Manufacturer: PROMAT, with stock of hand 
tools

42  Posten Elektrokabel   
diverse Formate, ca. 10 Stk.
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42 Item: electric wires   
various formats, approx. 10 pcs.

43  Werkbank, Stahl, Holz, mit Schraubstock, 
Backenbreite ca. 125 mm

43 Workbench, Steel, wood, with vise, jaw 
width approx. 125 mm

44  Elektroseilhebezug   
max. Tragkraft 990 kg, Drahtseillänge 
18.000 mm

44 Electrical cable hoist    
max. load capacity 990 kg, Cable length 
18,000 mm

45  Rauminhalt    
mit Bestand an diversen Gefahrstoffbecken, 
diverse Größen, Stahlablageregal, diverse 
Ölfässer und Kunststoffkanister, Posten 
Handfasspumpen, ca. 4 Stk.

45 Room contents   
with stock of various hazardous material 
basins, various sizes, steel storage shelves, 
various oil containers and plastic canisters, 
Item: manual barrel pumps, approx. 4 pcs.

46  Alu-Stehleiter   
Fabrikat HYMER, Typ SC 40, Länge ca. 
3500 mm

46 Aluminum stepladder  
Manufacturer: HYMER, model SC 40, 
Length approx. 3500 mm

47  Alu-Stehleiter   
Fabrikat HYMER, Länge ca. 3000 mm

47 Aluminum stepladder   
Manufacturer: HYMER, Length approx. 
3000 mm

48  Alu-Ausziehleiter   
Fabrikat HAILO, Länge ca. 4500 mm

48 Aluminum extension ladder  
Manufacturer: HAILO, Length approx.  
4500 mm

49  Posten Kettengehänge und 
Schwerlastgurte

49 Item: chain slings and heavy-duty 
slings

50  Handhubwagen   
max. Tragfähigkeit 1500 kg

50 Manual lift truck   
max. load-bearing capacity 1500 kg

51  Industriestaubsauger   
Fabrikat KÄRCHER, Typ COMMERCIAL

51 Industrial vacuum cleaner  
Manufacturer: KÄRCHER, model 
COMMERCIAL T7-1

52  Posten Stahlablageböcke und 
Rollenböcke, ca. 6 Stk.

52 Item: steel storage racks and roller 
blocks, approx. 6 pcs.

53 Energiewürfel

53 Power cube

54  Stahlablagetisch
Größe ca. 800 x 800 mm

54 Steel storage table 
size approx. 800 x 800 mm

55  Elektrische Kappkreissäge 
Fabrikat FLOTT, Typ KS 250 M, 
Sägeblattdurchmesser ca. 250 mm, mit 
mechanischer Klemmung

55 Electric circular cross-cut saw,
Manufacturer: FLOTT, model KS 250 M
Sawblade diameter approx. 250 mm, with 
mechanical clamp

56  Bandmagnetabscheider
Fabrikat ERIEZ, Baujahr 2010,
Seriennummer 84828120A

56 Belt magnetic separator
Manufacturer: ERIEZ, year built 2010, 
serial number 84828120A

57  Posten Elektrokabel
diverse Größen und Formate, ca. 10 Stk. 

57 Item: electric wires
various sizes and formats, approx. 10 pcs.

58  Posten Hydraulikschläuche
diverse Größen und Formate, ca. 12 Stk.

58 Item: hydraulic hoses   
various sizes and formats, approx. 12 pcs.

59  Stahlablagetisch   
mit Bestand an diversen Metallfedern

59 Steel storage table   
with stock of various metal springs

60  Stahlablagetisch  
mit Bestand an diversen Ersatzrollen für 
Rollenbahnen, ca. 50 Stk.

60 Steel storage table   
with stock of various spare rollers for roller 
conveyors, approx. 50 pcs.

61  Werkbank    
Stahl, mit Bestand an Handwerkzeug,        
2 Schraubstöcken, Backenbreite 
1 x 200 mm, 1 x 120 mm

61 Workbench    
Steel, with stock of hand tools, 2 vises, jaw 
width 1 x 200 mm, 1 x 120 mm

62  Werkzeugwagen   
Fabrikat PROMAT, mit Bestand an 
Handwerkzeug

62 Tool cart   
Manufacturer: PROMAT, with stock of hand 
tools

63  Doppelschleifbock  
Schleifscheibendurchmesser ca. 250 mm, 
mit Maschinenleuchte

63 Double bench grinder   
grinding wheel diameter approx. 250 mm, 
with machine lighting

64  Werkzeugwagen   
Fabrikat PROMAT, mit Bestand an 
diversem Handwerkzeug

 64 Tool cart   
Manufacturer: PROMAT, with stock of 
various hand tools

65  Posten Elektrokabel   
diverse Größen und Formate, ca. 5 Stk.

65 Item: electric wires   
various sizes and formats, approx. 5 pcs.

66  Schutzgasschweißgerät  
Fabrikat TECHNOLIT, Typ PROFI 320 E, 
max. 320 Ampere

66 Gas-shielded welder   
Manufacturer: TECHNOLIT, model 
ECOMAT 320 E max. 320 amp

67 Fahrbarer Stahlablagetisch

67 Mobile steel storage table

68  Werkzeugwagen   
mit Bestand an Handwerkzeug

68 Tool cart, with stock of hand tools

69  Kabeltrommel

69 Cable drums

70  Doppelschleifbock, auf Stahlpodest, 
Schleifscheibendurchmesser ca. 300 mm

70 Bench grinder on steel pedestal, 
Grinding wheel diameter approx. 300 mm

71  Amboss, auf Eichensockel, mit 3 
Vorschlaghämmern

71 Anvil, on oak stand, with 3 sledgehammers

72  Serverschrank   
mit Bestand an diversen Patchfeldern und 
Switchen

72 Server cabinet   
with stock of various patch panels and 
switches

73  Flaschenwagen,   
mit Bestand an Schweißarmaturen

73 Cylinder cart, with stock of welding 
fittings

74  Plasmaschneidgerät   
Fabrikat TECHNOLIT, Typ PROFICUT 70 E

74 Plasma cutter   
Manufacturer: TECHNOLIT, model 
PROFICUT 70 E

75 Schweißtrafo, Typ TIG 131 

75 Welding transformer, model: TIG 131

76 Posten Handkettenzüge  
ca. 2 Stk., max. Tragfähigkeit jeweils 
3000 kg

76 Item: manual chain hoists  
approx. 2 pcs, max. load-bearing capacity 
3000 kg each

77 Stahlablagetisch   
Größe ca. 1500 x 1200 mm

77 Steel storage table   
Size approx. 1500 x 1200 mm

78 Posten Hydraulikpumpen, ca. 4 Stk.

78 Item: hydraulic pumps, approx. 4 pcs.

79 Metallregal
4 Auflageflächen, mit Bestand an 
diversen Sortimentskästen mit Inhalt an 
Elektronikteilen, Schellen, Sicherungen, 
Steckern, Elektrokleinteilen und 
Elektrozubehörteilen

79 Metal shelf
4 storage shelves, with stock of various 
assorted boxes containing electronic 
components, clamps, fuses, plugs, small 
electrical parts, and electrical accessories.
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86 Rauminhalt    
bestehend aus 2 Schreibtischen,   
1 Bürodrehstuhl, 5 Besucherstühlen,  
2 Regalen, 1 Ablagetisch, 1 Aktenschrank, 
1 Mikrowelle, Fabrikat MEDION, 1 Kühl- 
Gefrierkombination, Fabrikat ALASKA, 
Aktensideboard, Beschallungsanlage, 
Fabrikat LIFETEC, Magnetwandtafel 

86 Room contents  
consisting of 2 desks, 1 Swivel office chair, 
5 visitors' chairs, 2 shelves, 1 side table, 
1 file cabinet, 1 microwave, Manufacturer: 
MEDION, 1 refrigerator/freezer, 
Manufacturer: ALASKA, file sideboard, 
public-address system, Manufacturer: 
LIFETEC, magnetic wall chart

87 Zapfanlage   
Fabrikat STS TANKSERVICE, mit 
verzinktem 1000-Liter-Tank, Zapfpistole, 
Abfüllplatz, Größe ca. 3000 x 2000 mm

87 Tap system   
Manufacturer: STS TANKSERVICE, with 
galvanized 1000-liter tank, tap head, filling 
position, Size approx. 3000 x 2000 mm

88 BSTA-Recyclinganlage  
bestehend aus den nachfolgenden 
Positionen Nr. 89 - 105

88 BSTA recycling system  
consisting of the following positions no.  
89-105

89 Aufgabetrichter   
Größe ca. 1200 x 2500 mm, mit einer 
unteren Austragung und einem 
Stahluntergestell (Bestandteil der 
Hauptpositionnr. 88)

89 Feeding hopper   
Size approx. 1200 x 2500 mm, with bottom 
discharge and a steel base frame (included 
in main position no. 88)

90 Gurtförderband  
Fabrikat ACKRUTAT, Größe ca. 4800 x 800 
mm (Bestandteil der Hauptpositionnr. 88)

90 Belt conveyor   
Manufacturer: ACKRUTAT, size approx. 
4800 x 800 (included in main position no. 
88)

91 Gurtförderband  
Fabrikat ACKRUTAT, Größe ca.                
800 x 10.000 mm (Bestandteil der 
Hauptpositionnr. 88)

91 Belt conveyor   
Manufacturer: ACKRUTAT, size approx. 
4800 x 800 (included in main position no. 
88)

92 Rotorschleuderbrecher  
Fabrikat BHS, Typ RSMX 0922, 
Seriennummer B-07486183-01, max. 
Drehzahl 1485 UpM (Bestandteil der 
Hauptpositionnr. 88)

92 Rotor centrifugal crusher
Manufacturer: BHS, model RSMX 0922, 
serial number B-07486183-01, max. speed 
1485 rpm (included in main position no. 88)

93 Vibrorinne
Fabrikat VIBRASCHULTHEIS, Größe 
ca. 1000 x 3500 mm (Bestandteil der 
Hauptpositionnr. 88)

93 Vibratory trough
Manufacturer: VIBRASCHULTHEIS, Size 
approx. 1000 x 3500 (included in main 
position no. 88)

94 Abluftfilteranlage
Fabrikat NESTRO, Größe ca. 1000 x 4000 
x 5000 mm, mit diversen Filterelementen, 
1 Exhauster, 1 Verrohrungssystem,
1 unteren Austragung, 1 separatem 
Schalt-/Steuerschrank (Bestandteil der 
Hauptpositionnr. 88)

94 Exhaust air filter system
Manufacturer: NESTRO, Size approx. 
1000 x 4000 x 5000 mm, with various filter 
elements, 1 exhauster, 1 pipework system, 
1 bottom discharge, 1 separate electrical 
controls enclosure (included in main 
position no. 88)

95 Schrägförderband
Fabrikat TECHNOPLAN, Größe ca. 
800 x 6000 mm, max. Förderhöhe 3500 
mm  (Bestandteil der Hauptpositionnr. 88)

95 Inclined conveyor belt
Manufacturer: TECHNOPLAN, Size approx. 
800 x 6000 mm, max. conveyor height 
3500 mm (included in main position no. 88)

96 Wendelförderer
Fabrikat VIBRA, Größe ca. 
1000 x 6000 mm, Edelstahl (Bestandteil 
der  Hauptpositionnr. 88)

96 Spiral conveyor
Manufacturer: VIBRA, Size approx. 1000 x 
6000 mm, stainless steel (included in main 
position no. 88)

97 Übergabetrichter
Größe ca. 1400 x 1600 mm, mit 2 
Erregermotoren, auf Stahluntergestell 
(Bestandteil der Hauptpositionnr. 88)

97 Transfer hopper
Size approx. 1400 x 1600 mm, with 2 
exciter motors, on a steel base frame 
(included in main position no. 88)

98 Vibrorinne
Fabrikat ODES, Typ ELB-B, Baujahr  
2005, Größe ca. 630 x 1500 mm, 
Siebabmessungen 630 x 1600 mm,  
auf Stahluntergestell (Bestandteil der 
Hauptpositionnr. 88)

98 Vibratory trough
Manufacturer ODES, model ELB-B, year 
built 2005, Size approx. 630 x 1500 mm, 
screen dimensions 630 x 1600 mm, on a 
steel base frame (included in main position 
no. 88)

99 Trichter
 Größe ca. 1400 x 1600 mm, auf 
Stahluntergestell, mit einer unteren 
Austragung, 2 Erregermotoren (Bestandteiil 
der Hauptpositionnr. 88)

99 Hopper
 Size approx. 1400 x 1600 mm, on steel 
base frame, with bottom discharge, 2 
exciter motors (included in main position 
no. 88)

100 Schrägförderband
Größe ca. 600 x 8000 mm, max. 
Förderhöhe 4000 mm (Bestandteil der 
Hauptpositionnr. 88)

100 Inclined conveyor belt
Size approx. 600 x 8000 mm, max. 
conveyor height 4000 mm (included in 
main position no. 88)

101 Siebturm
Fabrikat RUSSELL, Durchmesser ca. 
150 mm, Höhe ca. 3500 mm, mit 2 
Ultraschallreinigungseinheiten, Fabrikat 
VIBRASONIC, Typ 2000 (Bestandteil der 
Hauptpositionnr. 88)

101 Screen tower 
Manufacturer: RUSSELL, diameter approx. 
150 mm, height approx. 3500 mm, with 
2 ultrasonic cleaning units, Manufacturer: 
VIBRASONIC, model 2000 (included in 
main position no. 88)

102 Trichter
Durchmesser ca. 1400 mm, Höhe ca. 
1600 mm, mit einer unteren Austragung 
(Bestandteil der Hauptpositionnr. 88)

102 Hopper
Diameter approx. 1400 mm, height approx. 
1600 mm, with bottom discharge (included 
in main position no. 88)

 103 Siebturm
Fabrikat RUSSELL, Durchmesser ca. 
1500 mm, Höhe ca. 3500 mm, mit 4 
Ultraschallreinigungseinheiten, Fabrikat 
VIBRASONIC, Typ 2000 (Bestandteil der 
Hauptpositionnr. 88)

103 Screen tower
Manufacturer: RUSSELL, diameter approx. 
1500 mm, height approx. 3500 mm, with 
4 ultrasonic cleaning units, Manufacturer: 
VIBRASONIC, model 2000 (included in 
main position no. 88)

104  Schrägförderer
Fabrikat RÖWE, Größe ca. 
600 x 8000 mm, max. Förderhöhe 3500 
mm (Bestandteil der Hauptpositionnr. 88)

104 Inclined conveyor
Manufacturer RÖWE, size approx. 
600 x 8000 mm, max. conveyor height 
3500 mm (included in main position no. 88)

105 Aufgabetrichter
Durchmesser ca. 1400 mm, mit unterer 
Auftragung, auf Stahluntergestell 
(Bestandteil der Hauptpositionnr. 88)

105 Feeding hopper
Diameter approx. 1400 mm, with bottom 
discharge, on steel base frame (included in 
main position no. 88)

106  Industriestaubsauger

106 Industrial vacuum cleaner

107  Schrumpfgerät
Fabrikat SHRINK, mit Transportwagen

107 Shrinking machine
Manufacturer: SHRINK, with transport cart

108  Handhubwagen 
max. Tragfähigkeit 2000 kg

108 Manual lift truck
max. load-bearing capacity 2000 kg

109  Posten Stahlkippcontainer, ca. 8 Stk.

109 Item: steel skips, approx. 8 pcs.

110 Alu-Stehleiter, Höhe ca. 3000 mm

110 Aluminum stepladder,
Height approx. 3000 mm
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111  Alu-Anlegleiter, Höhe ca. 4500 mm

111 Aluminum straight ladder,
Height approx. 4500 mm

112  Glasaufbereitungsanlage,  
bestehend aus den folgenden Positionen 
Nr. 113 - 160 

112 Glass processing system, 
consisting of the following positions  
no. 113-160

113 Aufgabetrichter
Größe ca. 2000 x 4000 mm, mit einer 
unteren Vibrationsrinne, Breite ca. 
8000 mm, mit Stahlunterkonstruktion 
(Bestandteil der Hauptpositionnr. 112)

113 Feeding hopper
Size approx. 2000 x 4000 mm, with a 
bottom vibratory trough, width approx. 
8000 mm, with a steel base frame (included 
in main position no. 112) 

114  Gurtförderband
Größe ca. 1000 x 13.000 mm, 
max. Förderhöhe 5000 mm, 
mit Übergabeschütte (Bestandteil der 
Hauptpositionnr. 112)

114 Belt conveyor
Size approx. 1000 x 13,000 mm, max. 
conveyor height 5000 mm, with transfer 
chute (included in main position no. 112)

115 Waschtrommel
Durchmesser ca. 3500 mm, Länge ca. 
4500 mm, mit externen Elektrohydraulik-
aggregat, in Schutzeinhausung, mit Lauf-
podest, Kippvorrichtung (Bestandteil der 
Hauptpositionnr. 112)

115 Washing drum
Diameter approx. 3500 mm, length approx. 
4500 mm, with external electrohydraulic 
unit, in protective enclosure, with walking 
platform, tilting mechanism (included in 
main position no. 112)

116  Dosierrinne
Fabrikat SIEBTECHNIK, Größe ca.
1000 x 3500 mm, auf Stahluntergestell, 
mit Erregermotor (Bestandteil der 
Hauptpositionnr. 112)

116 Metering trough
Manufacturer SIEBTECHNIK, size approx. 
1000 x 3500 mm, on steel base frame, with 
exciter motor (included in main position no. 
112)

117  Dosierrinne
Fabrikat SIEBTECHNIK, Größe ca.
1000 x 3500 mm, auf Stahluntergestell, 
mit Erregermotor (Bestandteil der 
Hauptpositionnr. 112)

117 Metering trough
Manufacturer SIEBTECHNIK, size approx. 
1000 x 3500 mm, on steel base frame, with 
exciter motor included in main position no. 
112)

118  Gurtförderband
mit Steilfördereinheit, Breite ca. 800 mm, 
max. Förderhöhe 4500 mm (Bestandteil 
der Hauptpositionnr. 112)

118 Belt conveyor
with steep incline conveyor unit, width 
approx. 800 mm, max. conveyor height 
4500 mm (included in main position no. 
112)

119  Magnetabscheider
mit Gurtbandabführung, Breite Gurtband 
ca. 800 mm, auf Stahluntergestell 
(Bestandteil der Hauptpositionnr. 112)

119 Magnetic separator
with belt discharge, belt width approx.  
800 mm, on steel base frame (included in 
main position no. 112)

120 Siebanlage
 Größe ca. 800 x 1800 mm, mit einer 
unteren Austragung (Bestandteil der 
Hauptpositionnr. 112)

120 Screening unit
Size approx. 800 x 1800 mm, with bottom 
discharge (included in main position no. 
112)

121  Siebanlage
 Größe ca. 800 x 1800 mm, mit einer 
unteren Austragung (Bestandteil der 
Hauptpositionnr. 112)

121 Screening unit
Size approx. 800 x 1800 mm, with bottom 
discharge (included in main position no. 
112)

122  Siebanlage mit Vibrorinne
Größe ca. 800 x 2500 mm, mit einer 
unteren Austragung, auf Stahluntergestell 
(Bestandteil der Hauptpositionnr. 112)

122 Screening unit with vibratory trough 
Size approx. 800 x 2500 mm, with bottom 
discharge, on a steel base frame (included 
in main position no. 112)

123  Gurtförderband
Größe ca. 600 x 3000 mm (Bestandteil der 
Hauptpositionnr. 112)

123 Belt conveyor
Size approx. 600 x 3000 mm (included in 
main position no. 112)

124  Gurtförderband
Größe ca. 600 x 3000 mm (Bestandteil der 
Hauptpositionnr. 112)

124 Belt conveyor
Size approx. 600 x 3000 mm (included in 
main position no. 112)

125 Vibrorinne
Größe ca. 500 x 2500 mm (Bestandteil der 
Hauptpositionnr. 112)

125 Vibratory trough
Size approx. 500 x 2500 mm (included in 
main position no. 112)

126  Vibrorinne
Größe ca. 500 x 3000 mm (Bestandteil der 
Hauptpositionnr. 112)

126 Vibratory trough
Size approx. 500 x 3000 mm (included in 
main position no. 112)

127  Schräggurtförderband
Breite ca. 800 mm, Länge ca. 8000 mm, 
max. Förderhöhe 4000 mm (Bestandteil der 
Hauptpositionnr. 112)

127 Inclined conveyor belt
Width approx. 800 mm, length approx. 
8000 mm, max. conveyor height 4000 mm 
(included in main position no. 112)

128  Vibrorinne
Größe ca. 500 x 3500 mm (Bestandteil der 
Hauptpositionnr. 112)

128 Vibratory trough
Size approx. 500 x 3500 mm (included in 
main position no. 112)

 129 Vibrorinne
Größe ca. 600 x 2500 mm (Bestandteil der 
Hauptpositionnr. 112)

129 Vibratory trough
Size approx. 600 x 2500 mm (included in 
main position no. 112)

130 Schräggurtförderer
Gurtbreite 800 mm, max. Förderhöhe 4500 
mm (Bestandteil der Hauptpositionnr. 112)

130 Inclined conveyor belt
Belt width 800 mm, max. conveyor height 
4500 mm (included in main position no. 
112)

131 Optische Sortieranlage
Fabrikat MOGENSEN, Typ L+R 1112, 
Baujahr 1998, Seriennummer 4691, mit 
integrierter Vibrorinne und separaten 
Schalt-/Steuerschrank (Bestandteil der 
Hauptpositionnr. 112)

131 Optical sorting system
Manufacturer: MOGENSEN, model L+R 
1112, year built 1998, serial number 
4691, with integrated vibratory trough 
and separate electrical controls enclosure 
(included in main position no. 112)

132 Optische Sortieranlage
Fabrikat MOGENSEN, Typ SCS 11 P, 
Baujahr 2007, mit Stahlunterkonstruktion, 
Arbeitspodest und separaten Schalt-/ 
Steuerschrank (Bestandteil der 
Hauptpositionnr. 112)

132 Optical sorting system
Manufacturer MOGENSEN, model 
SCS 11 P, year built 2007, with steel base 
frame, working platform, and separate 
electrical controls enclosure (included in 
main position no. 112)

133  Schrägförderband
Gurtbreite ca. 700 mm, Förderhöhe ca. 
1800 mm, Länge ca. 5000 mm (Bestandteil 
der Hauptpositionnr. 112)

133 Inclined conveyor belt
Belt width approx. 700 mm, conveyor 
height approx. 1800 mm, length approx. 
5000 mm (included in main position no. 
112)

134  Vibrorinne
Größe ca. 600 x 1800 mm (Bestandteil der 
Hauptpositionnr. 112)

134 Vibratory trough
Size approx. 600 x 1800 mm (included in 
main position no. 112)

135  Vibrorinne
Größe ca. 300 x 2000 mm (Bestandteil der 
Hauptpositionnr. 112)

135 Vibratory trough
Size approx. 300 x 2000 mm (included in 
main position no. 112)

136  Vibrorinne
Größe ca. 300 x 2000 mm (Bestandteil der 
Hauptpositionnr. 112)

136 Vibratory trough
Size approx. 300 x 2000 mm (included in 
main position no. 112)
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201 202 203
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137 Vibrorinne
Größe ca. 300 x 2000 mm (Bestandteil der 
Hauptpositionnr. 112)

137 Vibratory trough
Size approx. 300 x 2000 mm (included in 
main position no. 112)

138  Vibrorinne
Größe ca. 450 x 2000 mm (Bestandteil der 
Hauptpositionnr. 112)

138 Vibratory trough
Size approx. 450 x 2000 mm (included in 
main position no. 112)

139  Vibrorinne
Größe ca. 700 x 2500 mm (Bestandteil der 
Hauptpositionnr. 112)

139 Vibratory trough
Size approx. 700 x 2500 mm (included in 
main position no. 112)

140  Gurtförderband
Größe ca. 600 x 4000 mm (Bestandteil der 
Hauptpositionnr. 112)

140 Belt conveyor
Size approx. 600 x 4000 mm (included in 
main position no. 112)

141  Schrägförderband
Breite ca. 500 mm, Länge ca. 10.000 mm, 
max. Förderhöhe 4500 mm (Bestandteil 
der Hauptpositionnr. 112)

141 Inclined conveyor belt
Width approx. 500 mm, length approx. 
10.000 mm, max. conveyor height 4500 
mm (included in main position no. 112)

142  Röntgenanlage
Fabrikat SCAN & SORT, Typ BDR 
124, Baujahr 2005, Seriennummer 
150-275, max. Arbeitsbreite 1200 mm, 
mit separatem Schalt-/Steuerschrank, 
Schnelllaufband, Breite ca. 1400 mm 
(Bestandteil der Hauptpositionnr. 112)

142 X-ray system
Manufacturer SCAN & SORT, model 
BDR 124, year built 2005, serial number 
150-275, max. working width 1200 mm, 
with separate electrical control enclosure, 
fast conveyor, width approx. 1400 mm 
(included in main position no. 112)

143  Vibrorinne
Größe ca. 600 x 3500 mm (Bestandteil der 
Hauptpositionnr. 112)

143 Vibratory trough
Size approx. 600 x 3500 mm (included in 
main position no. 112)

144  Gurtförderband
Größe ca. 600 x 3500 mm (Bestandteil der 
Hauptpositionnr. 112)

144 Belt conveyor
Size approx. 600 x 3500 mm (included in 
main position no. 112)

145  Vibrorinne
Größe ca. 500 x 1500 mm (Bestandteil der 
Hauptpositionnr. 112)

145 Vibratory trough
Size approx. 500 x 1500 mm (included in 
main position no. 112)

146  Vibrorinne
Größe ca. 500 x 2000 mm (Bestandteil der 
Hauptpositionnr. 112)

146 Vibratory trough
Size approx. 500 x 2000 mm (included in 
main position no. 112)

 147 Gurtförderband
Größe ca. 600 x 8000 mm, max. Förderhö-
he 5000 mm, mit einem Übergabetrichter 
(Bestandteil der Hauptpositionnr. 112)

147 Belt conveyor
Size approx. 600 x 8000 mm, max. 
conveyor height 5000 mm, with 1 transfer 
hopper (included in main position no. 112)

148  Vibrorinne
Größe ca. 600 x 1400 mm (Bestandteil der 
Hauptpositionnr. 112)

148 Vibratory trough
Size approx. 600 x 1400 mm (included in 
main position no. 112)

149  Gurtförderband
Größe ca. 600 x 5000 mm (Bestandteil der 
Hauptpositionnr. 112)

149 Belt conveyor
Size approx. 600 x 5000 mm (included in 
main position no. 112)

150  Gurtförderband
Größe ca. 600 x 10.000 mm, max. Förder-
höhe 3500 mm (Bestandteil der Haupt-
positionnr. 112)

150 Belt conveyor
Size approx. 600 x 10.000 mm, max. 
conveyor height 3500 mm (included in main 
position no. 112)

151  Vibrorinne
Größe ca. 600 x 2500 mm

151 Vibratory trough
Size approx. 600 x 2500 mm 

152  Gurtförderband 
Größe ca. 600 x 3000 mm 

152 Belt conveyor,
Size approx. 600 x 3000 mm

153  Vibrorinne
Größe ca. 1200 x 1800 mm, mit Sieb und 
Bewässerung 

153 Vibratory trough
Size approx. 1200 x 1800 mm, with screen 
and water supply

154 Vibrorinne 
Größe ca. 600 x 1400 mm 

154 Vibratory trough 
Size approx. 600 x 1400 mm

155  Gurtförderband 
Größe ca. 600 x 3000 mm

155 Belt conveyor
Size approx. 600 x 3000 mm

156  Gurtförderband
Größe ca. 600 x 4000 mm 

156 Belt conveyor 
Size approx. 600 x 4000 mm 

157  Schräggurtförderband
Größe ca. 600 x 10.000 mm, max.
Förderhöhe 3500 mm

157 Inclined conveyor belt
Size approx. 600 x 10.000 mm, max. 
conveyor height 3500 mm

158  Kammerfilterpresse
Fabrikat SCHENK, mit Auffangwanne

158 Chamber filter press
Manufacturer: SCHENK, with catch basin

159  Kammerfilterpresse
Fabrikat SIMEX, Typ SBK 49 15/20, 
Baujahr 2002, Seriennummer 0971/02

159 Chamber filter press 
Manufacturer: SIMEX, model SBK 49 
15/20, year built 2002, serial number 
0971/02 

160  Abluftfilteranlage
Fabrikat ESTA, Baujahr 2008, Leistung 
7,3 kW, mit einer Filtereinheit, unteren 
Austragung und Verrohrung 

160 Exhaust air filter system
Manufacturer: ESTA, year built 2008, 
capacity 7.3 kW, with 1 filter unit, bottom 
discharge, and pipework 

161  Druckluftkältetrockner
Fabrikat COMPAIR, Baujahr 1998, 
Seriennummer 349012-2062

161 Compressed air refrigerant-type dryer
Manufacturer: COMPAIR, year built 1998, 
serial number 349012-2062

162 Schraubenkompressor
Fabrikat KAESER, Typ SK 26, 
Seriennummer 3688

162 Screw compressor
Manufacturer KAESER, model SK 26, serial 
number 3688

163 Druckluftkältetrockner
Fabrikat KAESER, Typ TD 61, Baujahr 2006

163 Compressed air refrigerant-type dryer
Manufacturer KAESER, model TD 61, year 
built 2006

164  Druckluftkessel
verzinkt, max. Fassungsvermögen ca. 
1000 l

164 Compressed air tank
galvanized, max. volume capacity approx. 
1000 l

165  Öl-/Wasserabscheider
Fabrikat DEKO, Typ ÖWAMAT

165 Oil/water separator 
Manufacturer: DEKO, model ÖWAMAT

166  Handhubwagen 
max. Tragfähigkeit 2000 kg

166 Manual lift truck
max. load-bearing capacity 2000 kg

167  Alu-Ausziehleiter
Höhe ca. 4500 mm

167 Aluminum extension ladder
Height approx. 4500

168 Posten Stahlkippcontainer
ca. 5 Stk.

168 Item: steel skips
approx. 5 pcs.

169  Handhubwagen
max. Tragfähigkeit 1500 kg

169 Manual lift truck
max. load-bearing capacity 1500 kg

170 Werkstattwagen
Fabrikat PROMAT, mit Bestand an 
Handwerkzeug
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170 Tool and gear truck
Manufacturer: PROMAT, with stock of hand 
tools

171 Werkstattwagen
Fabrikat PROMAT, mit Bestand an 
Handwerkzeug

171 Tool and gear truck
Manufacturer: PROMAT, with stock of hand 
tools

172  Posten Stahlkippcontainer
ca. 4 Stk.

172 Item: steel skips
approx. 4 pcs.

173  Flaschentransportwagen
gummibereift

173 Cylinder transport cart
rubber wheels

174  Handhubwagen
Fabrikat ECOLIFT, max. Tragfähigkeit 
2500 kg

174 Manual lift truck
Manufacturer: ECOLIFT, max. load-bearing 
capacity 2500 kg

175 Vibrorinne
Größe ca. 1000 x 3000 mm, mit 
Stahluntergestell

175 Vibratory trough
Size approx. 1000 x 3000 mm, with steel 
base frame

176  Brecherkassette
mit Trichter, Fabrikat EIGENBAU, und 
unterer Austragung

176 Breaker module
with hopper, Manufacturer: BUILT IN-
HOUSE, and bottom discharge

177  Gurtförderband
Größe ca. 1200 x 15.000 mm, max. 
Förderhöhe 3000 mm 

177 Belt conveyor
Size approx. 1200 x 15,000 mm, max. 
conveyor height 3000 mm

178  Abluftanlage
Fabrikat ESTA, Typ GASTECS F 84, 
Baujahr 2005, Seriennummer 55809, 
Leistung 7,5 kW

178 Exhaust air system 
Manufacturer: ESTA, model GASTECS F 
84, year built 2005, serial number 55809, 
capacity 7.5 kW

179 Magnetabscheider
Fabrikat ERLEZ, 
Größe ca. 1000 x 2800 mm, auf Stahlun-
tergestell, mit Hubgerüst

179 Magnetic separator
Manufacturer ERLEZ, size approx. 
1000 x 2800 mm, on steel base frame, with 
lift fixture

180 Gurtförderband
Größe ca. 1000 x 6000 mm

180 Belt conveyor
Size approx. 1000 x 6000 mm

181  Vibrorinne
 Größe ca. 1000 x 2500 mm

181 Vibratory trough
Size approx. 1000 x 2500 mm

182  Schrägförderband
Größe ca. 1000 x 8000 mm, mit 
Querförderschütte

182 Inclined conveyor belt
Size approx. 1000 x 8000 mm, with 
transverse conveyor chute

183  LCD-Aufbereitungsanlage
bestehend aus den Positionen Nr. 184 -

183 LCD processing system
consisting of the following positions no. 
184-208

184  Rollenbahn
Größe ca. 800 x 2000 mm (Bestandteil der 
Hauptpositionsnr. 183)

184 Roller conveyor
Size approx. 800 x 2000 mm (included in 
main position no. 183)

185  Schräggurtförderband
Gurtbreite ca. 700 mm, Länge ca. 6000 
mm, max. Förderhöhe ca. 3500 mm 
(Bestandteil der Hauptpositionsnr. 183)

185 Inclined conveyor belt
Belt width approx. 700 mm, length approx. 
6000 mm, max. conveyor height approx. 
3500 mm (included in main position no. 
183)

186  Zweiwellenschredder
Fabrikat MEWA, Typ UC 120 B, 
Seriennummer M-449, mit einem 
Aufgabetrichter, Größe ca. 800 x 1200 
mm, auf Stahluntergestell (Bestandteil der 
Hauptpositionsnr. 183)

186 Dual-shaft shredder
Manufacturer MEWA, model UC 120B, 
serial number M-449, with 1 feeding 
hopper, size approx. 800 x 1200 mm, on 
steel base frame (included in main position 
no. 183)

187  Vibrorinne
Fabrikat VET, Typ PR-910-3000-2SW, 
Baujahr 2013, Größe ca. 800 x 3100 mm 
(Bestandteil der Hauptpositionsnr. 183)

187 Vibratory trough
Manufacturer VET, model PR-910-3000-
2SW, year built 2013, size approx. 800 x 
3100 mm (included in main position no. 
183)

188 Förderschnecke
Durchmesser ca. 250 mm, Länge ca. 4500 
mm (Bestandteil der Hauptpositionsnr. 183)
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188 Feed screw conveyor
Diameter approx. 250 mm, length approx. 
4500 mm (included in main position no. 
183)

189  Schräggurtförderer
Gurtbreite ca. 700 mm, max. Förderhöhe 
2500 mm, Länge 4000 mm (Bestandteil 
der Hauptpositionsnr. 183)

189 Inclined conveyor belt
Belt width approx. 700 mm, max. conveyor 
height 2500 mm, length 4000 mm 
(included in main position no. 183)

190  Vierwellenschredder
Fabrikat UNTHA, Typ RS 50, mit 
Aufgabetrichter, max. Leistung 4000 kg/ 
Std. (Bestandteil der Hauptpositionsnr. 183)

190 Four-shaft shredder
Manufacturer: UNTHA, model RS 50, with 
feeding hopper, max. capacity 4000 kg/h 
(included in main position no. 183)

191  Schräggurtförderband
Fabrikat RÖWE, Gurtbreite ca. 500 mm, 
Länge ca. 6000 mm (Bestandteil der 
Hauptpositionsnr. 183)

191 Inclined conveyor belt
Manufacture RÖWE, belt width approx. 
500 mm, length approx. 6000 mm 
(included in main position no. 183)

192  Rotationstrommel
Fabrikat MRT, Trommeldurchmesser ca. 
1000 mm, Länge ca. 3000 mm (Bestandteil 
der Hauptpositionsnr. 183)

192 Rotary drum
Manufacturer MRT, drum diameter approx. 
1000 mm, length approx. 3000 mm 
(included in main position no. 183)

193 Förderschnecke
Fabrikat AGROMASH, Typ 
SCHNECKENFÖRDERER, Baujahr 2012, 
Seriennummer 3-DE-12, Schneckendurch-
messer ca. 250 mm, Länge ca. 5500 mm 
(Bestandteil der Hauptpositionsnr. 183)

193 Feed screw conveyor
Manufacturer: AGROMASH, model SCREW 
FEED CONVEYOR, year built 2012, 
serial number 3-DE-12, screw diameter 
approx. 250 mm, length approx. 5500 mm 
(included in main position no. 183)

194  Vibrorinne
Eigenbau, Größe ca. 400 x 1800 mm 
(Bestandteil der Hauptpositionsnr. 183)

194 Vibratory trough
Built in-house, size approx. 400 x 1800 mm 
(included in main position no. 183)

195 Abluftfilteranlage
bestehend aus einer Kühleinheit, 
verzinkt, Größe ca. 800 x 1400 x 2500 
mm, Zyklonabscheider, einer unteren 
Austragung, Schlauchfilteranlage, mit 
unterer Austragung, Aktivfilteranlage, 
mit 8 Filterelementen, Exhauster, 
Verrohrungssystem, Leistungsvolumen 
2500 cbm/Std. (Bestandteil der 
Hauptpositionsnr. 183)

195 Exhaust air filter system
consisting of a cooler, galvanized, size 
approx. 800 x 1400 x 2500 mm, cyclone 
separator, 1 bottom discharge, hose filter 
system, with bottom discharge, active filter 
system, with 8 filter elements, exhauster, 
pipework system, volume capacity 2500 
m3/h (included in main position no. 183)

196  Magnetabscheider 
Trommeldurchmesser ca. 500 mm, mit 
Gurtquerförderband, Größe ca. 500 x 1200 
mm, Gurtsteilförderband, Größe ca. 500 
x 2500 mm, max. Förderhöhe 2000 mm 
(Bestandteil der Hauptpositionsnr. 183)

196 Magnetic separator drum
Diameter approx. 500 mm, with transverse 
belt conveyor, size approx. 500 x 1200 
mm, steep incline belt conveyor, size 
approx. 500 X 2500 mm, max. conveyor 
height 2000 mm (included in main position 
no. 183)

197 Wirbelstromabscheider
Fabrikat WAMAG, Typ 286-460, 
Baujahr 2005, Seriennummer 05-
0241, Trommelbreite ca. 500 mm, auf 
Stahluntergestell (Bestandteil der 
Hauptpositionsnr. 183)

197 Eddy-current separator 
Manufacturer: WAMAG, model 286-460, 
year built 2005, serial number 05-0241, 
drum width approx. 500 mm, on steel base 
frame (included in main position no. 183) 

198 Vibrorinne
Größe ca. 300 x 2500 mm, 
mit Elektromotor (Bestandteil der 
Hauptpositionsnr. 183)

198 Vibratory trough
Size approx. 300 x 2500 mm, with electric 
motor (included in main position no. 183)

199 Schräggurtförderband
Größe ca. 600 x 3000 mm (Bestandteil der 
Hauptpositionsnr. 183)

199 Inclined conveyor belt
Size approx. 600 x 3000 mm (included in 
main position no. 183)

200  Gurtförderband
Größe ca. 600 x 2600 mm (Bestandteil der 
Hauptpositionsnr. 183)

200 Belt conveyor
Size approx. 600 x 2600 mm (included in 
main position no. 183)

201  Vibrorinne
Fabrikat DOSIERTECHNIK GREVEN, Typ 
KS 500/1500/1-VA, Seriennummer Feb 53, 
Rinnenabmessungen ca. 500 x 1500 mm 
(Bestandteil der Hauptpositionsnr. 183)

201 Vibratory trough
Manufacturer DOSIERTECHNIK GREVEN, 
model KS 500/1500/1-VA, serial number 
Feb 53, trough dimensions approx. 
500 x 1500 mm (included in main position 
no 183)

202  Schräggurtförderband
Gurtbreite ca. 400 mm, Förderhöhe max. 
3800 mm (Bestandteil der 
Hauptpositionsnr. 183)

202 Inclined conveyor belt
Belt width approx. 400 mm, conveyor 
height max. 3800 mm (included in main 
position no. 183)

203  Mobile Staubabsaugung
Fabrikat ESTA, mit Verrohrung 
und Absackung (Bestandteil der 
Hauptpositionsnr. 183)

203 Mobile dust extractor 
Manufacturer: ESTA, with pipework and 
bagging (included in main position no. 183)

204  Optische Sortieranlage
Fabrikat SCANSORT, 
Typ MICROSORTSELECTION BSM 
123, Baujahr 2003, mit Kamerasystem, 
Schnelllaufgurtförderband, Fabrikat 
FÖRDERANLAGEN FALKENSEE, 
Typ T430 AA, Gurtbreite ca. 1200 mm, 
Gurtlänge ca. 3000 mm (Bestandteil der 
Hauptpositionsnr. 183)

204 Optical sorting system 
Manufacturer SCANSORT, model 
MICROSORTSELECTION BSM 123, 
year built 2003, with camera system, 
high-speed belt conveyor, Manufacturer: 
FÖRDERANLAGEN FALKENSEE, model 
T430 AA, belt width approx. 1200 mm, belt 
length approx. 3000 mm (included in main 
position no. 183)

205  Vibrorinne
Größe ca. 500 x 2000 mm (Bestandteil der 
Hauptpositionsnr. 183)

205 Vibratory trough
Size approx. 500 x 2000 mm (included in 
main position no. 183)

206  Vibrorinne
Größe ca. 500 x 2000 mm (Bestandteil der 
Hauptpositionsnr. 183)

206 Vibratory trough
Size approx. 500 x 2000 mm (included in 
main position no. 183)

207  Gurtförderband
Größe ca. 600 x 2000 mm (Bestandteil der 
Hauptpositionsnr. 183)

207 Belt conveyor
Size approx. 600 x 2000 mm (included in 
main position no. 183)

208  Gurtförderband
Größe ca. 600 x 2000 mm (Bestandteil der 
Hauptpositionsnr. 183)

208 Belt conveyor
Size approx. 600 x 2000 mm (included in 
main position no. 183)

209  Industriestaubsauger
Fabrikat KÄRCHER, Typ NT-902

209 Industrial vacuum cleaner
Manufacturer: KÄRCHER, model NT-902

210  Kunststoffumreifungsgerät
mit Zange

210 Plastic strapping machine, With nippers

211  Alu-Ausziehleiter, Höhe ca. 4000 mm

211 Aluminum extension ladder
Height approx. 4000 mm

212  Stromunterverteilanlage
auf Stahlkonstruktion

212 Power subdistributor system
on steel base 

213  Werkzeugwagen
mit Bestand an Handwerkzeug

213 Tool cart, with stock of hand tools
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214  Handhubwagen
Fabrikat ECOLIFT, 
max. Tragfähigkeit 2500 kg

214 Manual lift truck 
Manufacturer: ECOLIFT, max. load-bearing 
capacity 2500 kg

215  Werkstattwagen
Fabrikat PROMAT, mit Bestand an 
Handwerkzeug

215 Tool and gear truck
Manufacturer: PROMAT, with stock of hand 
tools

216  Posten Betriebs- und 
Geschäftsausstattung
bestehend aus 4 Besucherstühlen, 
1 Ablagetisch, 2 elektrischen Heizgeräten, 
1 Magnetwandtafel, 1 Doppelstahlschrank

216 Item: factory and commercial 
equipment 
consisting of 4 visitors' chairs, 1 storage 
table, 2 electric heaters, 1 magnetic wall 
chart, 1 double steel cabinet

217  Abluftfilteranlage
Fabrikat ODES, bestehend aus einem 
Zyklon, mit Filtereinheit, Elektrogebläse und 
Verrohrungssystem

217 Exhaust air filter system
Manufacturer: ODES, consisting of 1 
cyclone, with filter unit, electric fans, and 
pipework system

218  Vibrorinne
Größe ca. 500 x 1500 mm, ohne 
Motorenantrieb

218 Vibratory trough
Size approx. 500 x 1500 mm, without 
motor drive

219  Trommelmagnetabscheider
Eigenbau, Trommelbreite ca. 400 mm

219 Magnetic drum separator
Built in-house, drum width approx. 
400 mm 

220  Schräggurtförderband
Förderlänge ca. 2500 mm

220 Inclined belt conveyor
Conveyor length approx. 2500 mm

221  Schräggurtförderband
Förderlänge ca. 2500 mm

221 Inclined belt conveyor
Conveyor length approx. 2500 mm

222  Schrägförderband, Länge ca. 1500 mm

222 Inclined conveyor belt, Length approx. 
1500 mm

223  Gurtförderband
Größe ca. 600 x 2800 mm 

223 Belt conveyor, Size approx. 
600 x 2800 mm

224  Gurtförderband
Größe ca. 500 x 2000 mm 

224 Belt conveyor
Size approx. 
500 x 2000 mm

225  Gurtförderband
Länge ca. 2000 mm

225 Belt conveyor
length approx. 2000 mm

226  Schräggurtförderband
Größe ca. 500 x 2500 mm

226 Inclined conveyor belt
Size approx. 500 x 2500 mm

227  Gurtförderband
Fabrikat ODES, Typ DP 300-5, max. 
Tragfähigkeit 430 kg, Förderlänge ca. 
10.000 mm

227 Belt conveyor
Manufacturer: ODES, model DP 300-
5, max. load-bearing capacity 430 kg, 
conveyor length approx. 10,000 mm

228  Stangensizer
Fabrikat MONGENSEN, Typ SZ0536, 
Baujahr 1997, Seriennummer D4686

228 Bar sizer
Manufacturer: MONGENSEN, model 
SZ0536, year built 1997, serial number 
D4686

229  Aufgabetrichter
auf Stahlunterkonstruktion, mit 
Vibrationsrinne

229 Feeding hopper
on steel base frame, with vibratory trough

230  Aufgabetrichter
auf Stahlunterkonstruktion, mit 
Vibrationsrinne

230 Feeding hopper
on steel base frame, with vibratory trough

231  Vibrorinne
 auf Stahlunterkonstruktion, Größe ca.  
800 x 1800 mm

231 Vibratory trough
on steel base frame, size approx. 800 x 
1800 mm

232  Behälterkippvorrichtung
Fabrikat ODES, Typ R 92, Baujahr 
1995, Aufnahmebreite ca. 1200 mm, 
max. Kipphöhe 2000 mm, mit 
Elektrohydraulikaggregat

232 Skip tilting device
Manufacturer ODES, model R 92, year built 
1995, width approx. 1200 mm, max. tilt 
height 2000 mm, with electrical hydraulic 
aggregate

233  Gurtförderband
Größe ca. 600 x 1500 mm

233 Belt conveyor
Size approx. 600 x 1500 mm

234  Abluftfilteranlage
Fabrikat NESTRO, Typ AR 0010541, 
Baujahr 2010, Seriennummer SA051960, 
aus verzinktem Stahlblech, Größe ca. 1000 
x 3500 x 2200 mm, Volumenstrom 5.089 
cbm/Std., Filterfläche 31,6 cbm

234 Exhaust air filter system
Manufacturer: NESTRO, model AR 
0010541, year built 2010, serial number 
SA051960, made of galvanized sheet 
steel, size approx. 1000 x 3500 x 2200, 
volume flow rate 5089 m3/h, filter surface 
area 31.6 m3

235  Vakuumheber
Fabrikat MOBICRANE, Typ MCXPV, 
Seriennummer 20011035, max. 
Tragfähigkeit 50 kg, Ausladung ca. 
2000 mm

235 Vacuum lift
Manufacturer: MOBICRANE, model MCX- 
PV, serial number 20011035, load-bearing 
capacity 50 kg, overhang approx. 
2000 mm

236  Einseitiges Kragarmregal, wandmontiert

236 One-sided cantilever shelf
wall-mounted

237  Schräggurtförderband
auf Stahlunterkonstruktion, Größe ca.  
800 x 10.000 mm

237 Inclined conveyor belt
on steel base frame, size approx. 800 x 
10,000 mm

238  Sortier-/Absauganlage
Baujahr 2007, bestehend aus einem Auf-
gabetrichter, Größe ca. 1400 x 1400 mm, 
einer unteren Austragung, Windsichter, 
Fabrikat TRENSOTECHNIK, Zyklonab-
scheider, Exhauster, Verrohrungssystem

238 Sorting/extraction system
Year built 2007, consisting of a feeding 
hopper, size approx. 1400 x 1400 mm, 
a bottom discharge, air separator, 
Manufacturer: TRENSOTECHNIK, cyclone 
separator, exhauster, pipework system

239  Plattformtransportwagen
Größe ca. 1000 x 2800 mm

239 Platform transport cart
Size approx. 1000 x 2800 mm

240  Plattformtransportwagen
Größe ca. 1000 x 2800 mm

240 Platform transport cart
Size approx. 1000 x 2800 mm

241  Standsilo
Durchmesser ca. 1800 mm, Höhe ca.  
2500 mm

241 Vertical silo
Diameter approx. 1800 mm, height approx. 
2500 mm

242  Standsilo
Durchmesser ca. 1800 mm, Höhe ca.  
2500 mm

242 Vertical silo
Diameter approx. 1800 mm, height approx. 
2500 mm

243  Standsilo
Durchmesser ca. 1800 mm, Höhe ca.  
2500 mm

243 Vertical silo
Diameter approx. 1800 mm, height approx. 
2500 mm

244  Spiralsteigförderer
Fabrikat SINEX, Durchmesser ca. 800 mm, 
Höhe ca. 4500 mm

244 Spiral incline conveyor
Manufacturer: SINEX, diameter approx. 
800 mm, height approx. 4500 mm

245 Filteranlage
Fabrikat ODES, Seriennummer 42/05-18, 
Größe ca. 1500 x 3000 x 4500 mm

245 Filter system
Manufacturer ODES, serial number 42/05-
18, size approx. 1500 x 3000 x 4500 mm
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246  Magnetabscheider
Fabrikat STEINERT, Typ OMS 4590 100/94 
M, Seriennummer 524013, Gurtbreite ca. 
800 mm

246 Magnetic separator
Manufacturer: STEINERT, model OMS 
4590 100/94 M, serial number 524013, 
belt width approx. 800 mm

247  Filteranlage
 Baujahr 2005, Seriennummer 12238, für 
Flüssigkeiten

247 Filter system
Year built 2005, serial number 12238, for 
liquids

248  Mühle
Baujahr 2005, Seriennummer 12238, mit 
Aufgabetrichter, Größe ca. 700 x 700 mm, 
einem Mühlenarbeitsbereich, Durchmesser 
ca. 800 mm

248 Mill
Year built 2005, serial number 12238, 
with feeding hopper, size approx. 700 x 
700 mm, 1 mill operating area, diameter 
approx. 800 mm

249  Posten Gittertransportboxen 
Fabrikat STENA, ca. 20 Stk.

249 Item: mesh transport boxes
Manufacturer: STENA, approx. 20 pcs.

250  Posten Palettenrahmen, ca. 200 Stk.

250 Item: pallet frames, approx. 200 pcs.

251 Posten Transportbehälter, ca. 30 Stk.

251 Item: transport containers
approx. 30 pcs.

252  Hydraulische Ballenpresse 
Fabrikat STRAUTMANN, Typ EK 800, mit 
Kunststoffbandumreifungsvorrichtung

252 Hydraulic baling press
Manufacturer STRAUTMANN, model EK 
800, with plastic banding strapper

253  Ablagegestell
 mit Bestand an ca. 20 Siebeinlagen

253 Storage rack
with stock of approx. 20 screen inserts

254  Magnetabscheider
auf Stahlunterkonstruktion

254 Magnetic separator, on steel base frame

255  Posten Stahlgitterboxen, ca. 5 Stk.

255 Item: steel mesh boxes, approx. 5 pcs.

256  Kunststoffgefahrstoffbecken

256 Plastic hazmat basin

257  Doppeltrichteraufgabestation
Größe ca. 2500 x 1800 mm, mit einer 
unteren Austragung, jeweils eine 
Vibrationsrinne, Breite ca. 600 mm, auf 
Stahluntergestell

257 Double-hopper feeder station
Size approx. 2500 x 1800 mm, with 1 
bottom discharge, each with a vibratory 
trough, width approx. 600 mm, on steel 
base frame

258  Bodenplattformwaage
Typ IT 1000, Größe ca. 1200 x 1400 mm

 

258 Floor platform scale
Model IT 1000, size approx. 
1200 x 1400 mm

259  Aufgabetrichter
mit Vibrationsrinne, Trichtergröße ca.  
1200 x 2000 mm, mit unterer Austragung, 
auf Stahlunterkonstruktion

259 Feeding hopper
with vibratory trough, hopper size approx. 
1200 x 2000 mm, with bottom discharge, 
on steel base frame

260  Aufgabetrichter
Größe ca. 1400 x 1400 mm, mit 
unterer Austragung, Vibrationsrinne, 
Vierwellenbrecher, auf  
Stahlunterkonstruktion

260 Feeding hopper
Size approx. 1400 x 1400 mm, with bottom 
discharge, vibratory trough, four-shaft 
breaker, on steel base frame

261  Aufgabetrichter 
Größe ca. 1200 x 2000 mm, mit unterer 
Austragung, integrierter Vibrationsrinne, auf 
Stahluntergestell

261 Feeding hopper
Size approx. 1200 x 2000 mm, with bottom 
discharge, integrated vibratory trough, on 
steel base frame

262  Posten Stahlkippcontainer, ca. 15 Stk.

262 Item: steel skips, approx. 15 pcs.

263  Posten Stahlkippcontainer, ca. 5 Stk.

263 Item: steel skips, approx. 5 pcs.

264  Aufgabetrichter
mit Vibrationsrinne, auf  
Stahlunterkonstruktion

264 Feeding hopper
with vibratory trough, on steel base frame

265  Fahrbare Auffahrrampe
Fabrikat BUTT, Typ BK 912, Baujahr 2005, 
max. Tragfähigkeit 9000 kg

265 Mobile access ramp
Manufacturer: BUTT, model BK 912, year 
built 2005, max. load-bearing capacity 
9000 kg

266  LKW-Bodenwaage
Fabrikat SEIDEL, Größe 
ca. 3000 x 18.500 mm, bodeneingelassen, 
mit einem Wiegehäuschen, Fabrikat ALHO, 
mit Treppenaufgang und Podest, mit 
Inhalt an diverser Büroausstattung und 
EDVAusstattung, max. Tragfähigkeit  
50.000 kg

266 Truck floor scale
Manufacturer SEIDEL, size approx. 
3000 x 18,500 mm, in-floor mounting, with 
a weighing house, Manufacturer: ALHO, 
with stairs and platform, containing various 
office equipment and IT equipment, max. 
load-bearing capacity 50,000 kg

267  Posten Stahlkippcontainer, ca. 15 Stk.

267 Item: steel skips, approx. 15 pcs.

268  Versuchsanlage
Fabrikat ERIES, bestehend aus einer 
Vibrationsrinne, Aufgabetrichter und 
Magnetabscheider

268 Test system
Manufacturer: ERIES, consisting of a 
vibratory trough, feeding hopper, and 
magnetic separator

269  Digitale Materialwaage, Fabrikat KERN

269 Digital material scale, Manufacturer 
KERN

270  Digitale Materialwaage
Fabrikat K-PZ WAAGEN

270 Digital material scale
Manufacturer K-PZ WAAGEN

271  Laborsiebanlage, Fabrikat RETSCH

271 Lab screening system
Manufacturer RETSCH

272  Posten Rauminhalt
bestehend aus einem Stahlablagetisch, 
2 Besucherstühlen, 3 Ablagetischen, 
Stahl/Holz, 1 Bürorollcontainer, 1 
Magnetwandtafel, 1 Fächerschrank

272 Item: room contents
consisting of 1 steel storage table, 2 
visitors' chairs, 3 storage tables, steel/
wood, 1 office roll container, 1 magnetic 
wallboard, 1 compartment cabinet

273  Industriestaubsauger
Fabrikat KÄRCHER, Typ WD 3.300 M

273 Industrial vacuum cleaner
Manufacturer: KÄRCHER, model 3.300 M

274  Siebanlage
Fabrikat RETSCH, Typ ZM 1000, mit 
diversem Zubehör

274 Screening unit
Manufacturer: RETSCH, model ZM 1000, 
with various accessories

275  Sackkarre, gummibereift

275 Sack truck, rubber wheels

276  Regalanlage
Metall, mit Holzauflageböden, Länge 
ca. 8 lfm.

276 Shelf unit
Metal, with wood shelves, length approx. 
8 m

277  Posten Betriebs- und Geschäftsaus-
stattung
bestehend aus einem Aktenschrank, 
2-türig, 1 Kühlschrank, 9 Ablagetischen, 
1 Bürodrehstuhl, 20 Besucherstühlen, 1 
Schließfachschrank, 1 Magnetwandtafel, 
1 Mikrowelle, Fabrikat SMC, 2 Wasserko-
chern, 1 Kühlschrank, Fabrikat LEUTZ, 1 
Gehörschutzspender

277 Item: factory and commercial 
equipment
consisting of a file cabinet, 2-door, 1 
refrigerator, 9 storage tables, 1 swivel office 
chair, 20 visitors' chairs, 1 locker cabinet, 
1 magnetic wall chart, 1 microwave, 
Manufacturer SMC, 2 water boilers, 1 
refrigerator, Manufacturer: LEUTZ, 1 
hearing protection dispenser
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278  Posten Betriebs- und Geschäftsaus-
stattung
bestehend aus 4 Besucherstühlen, 
1 Doppelstahlschrank, Fabrikat LGA, 
1 Ablagetisch, 4 Bürorollcontainern, 2 Be-
sucherstühlen, 2 Aktenrolladenschränken, 
3 Aktenschränken, 1 PC, Fabrikat TERRA, 
1 PC, Fabrikat HP

278 Item: factory and commercial 
equipment 
consisting of 4 visitors' chairs, 1 double 
steel cabinet, Manufacturer: LGA, 1 storage 
table, 4 office roll containers, 2 visitors' 
chairs, 2 Roller shutter file cabinets, 3 file 
cabinets, 1 PC, Manufacturer: TERRA, 1 
PC, Manufacturer: HP

279  Posten Betriebs- und Geschäftsaus-
stattung
bestehend aus einem Metallregal, mit 4 Ein-
zelsegmenten, mit jeweils 5 Auflageflächen, 
3 Aktenschränken, 1 Aktensideboard

279 Item: factory and commercial 
equipment 
consisting of a metal shelf, with 4 individual 
segments, each with 5 storage shelves, 3 
file cabinets, 1 file sideboard

280  Posten Betriebs- und Geschäftsaus-
stattung 
bestehend aus einem Besprechungstisch, 
mit 10 Besprechungsstühlen, 1 Glasvitrine, 
1 Magnetwandtafel, 1 Aktenschrankkombi-
nation, Länge ca. 4000 mm

280 Item: factory and commercial 
equipment 
consisting of a conference table, with 
10 conference chairs, 1 glass display 
case, 1 magnetic wall chart, 1 file cabinet 
combination, length approx. 4000 mm

281  Beamer
Fabrikat ACER, Typ PD 100 S

281 Beamer
Manufacturer ACER, model PD 100 S

282  Telefonkonferenzmodul
Fabrikat PANASONIC

282 Telephone conference module, 
Manufacturer PANASONIC

283  Posten Betriebs- und Geschäftsaus-
stattung
bestehend aus einem Aktenschrank, 
2 Aktenregalen, 1 Schreibtisch, 1 Büro-
rollcontainer, 1 Besucherrundtisch, mit 2 
Besucherstühlen, 1 Bürodrehstuhl, 1 Klei-
derständer, 1 Aktensideboard

283 Item: factory and commercial 
equipment
Consisting of a file cabinet, 2 file shelves, 1 
desk, 1 office roll container, 1 round visitors' 
table, with 2 visitors' chairs, 1 swivel office 
chair, 1 coat rack, 1 file sideboard

284  Posten EDV-Hardware
bestehend aus einer Dockingstation, 
Fabrikat HP, 1 Tastatur, 1 30-Zoll-TFT-
Bildschirm, Fabrikat PHILIPS, 1 
Tischtelefon, Fabrikat PANASONIC, Typ 
KX-DT 333, 1 Tintenstrahldrucker, Fabrikat 
CANON, Typ PIXMAR, 1 Magnetwandtafel

84 Item: IT hardware
consisting of a docking station, 
Manufacturer HP, 1 keyboard, 1 30-inch 
TFT screen, Manufacturer: PHILIPS, 1 desk 
telephone, Manufacturer: PANASONIC, 
model KX-DT 333, 1 inkjet printer, 
manufacturer CANON, model PIXMAR, 1 
magnetic wall chart

285  Posten Betriebs- und Geschäftsaus-
stattung
bestehend aus einem Aktenrondell, 1 Klei-
derständer, 1 Aktenregal, 1 ktenschrank, 
2 Besucherstühlen, 1 Bürodrehstuhl, 1 
Schreibtischwinkelkombination, 1  Büro-
rollcontainer, 1 Aktensideboard, 1 Magnet-
wandtafel

285 Item: factory and commercial 
equipment 
consisting of a file carousel, 1 coat rack, 
1 file shelf, 1 file cabinet, 2 visitors' 
chairs, 1 swivel office chair, 1 desk angle 
combination, 1 office roll container, 1 file 
sideboard, 1 magnetic wall chart

286  Posten EDV-Hardware
bestehend aus einem TFT-
Bildschirm, Fabrikat HANS G, Typ 
HG 260 D, 1 Tischtelefon, Fabrikat 
PANASONIC, 1 Tastatur, 1 Mouse, 1 
Schreibtischlampe

286 Item: IT hardware
consisting of a TFT screen, Manufacturer: 
HANS G, model HG 260 D, 1 desk 
telephone, Manufacturer: PANASONIC, 1 
keyboard, 1 mouse, 1 desk lamp

287  Posten Betriebs- und 
Geschäftsausstattung
bestehend aus 2 Aktenrolladenschränken, 
1 Aktenschrank, 2 Aktenregalen, 1 
Bürorollcontainer, 1 Schreibtisch, 1 
Bürodrehstuhl, 1 Aktenschrank

287 Item: factory and commercial 
equipment 
consisting of 2 roller shutter file cabinets, 
1 file cabinet, 2 file shelves, 1 office roll 
container, 1 desk, 1 swivel office chair, 1 file 
cabinet

288  Posten EDV-Hardware
bestehend aus einem TFT-Bildschirm, 
Fabrikat PACKARD BELL, 1 
Schreibtischlampe, 1 Tischtelefon, Fabrikat 
PANASONIC, Typ KX-T 7636

288 Item: IT hardware
consisting of a TFT screen, Manufacturer: 
PACKARD BELL, 1 desk lamp, 1 desk 
telephone, manufacturer PANASONIC, 
model KX-T 7636 

289  Posten Betriebs- und Geschäftsaus-
stattung
bestehend aus einem Bürorollcontainer, 
1 Bürodrehstuhl, 1 Schreibtisch, 2 Akten-
regalen, 1 Aktenschrank

289 Item: factory and commercial 
equipment 
consisting of an office roll container, 1 
swivel office chair, 1 desk, 2 file shelves, 1 
file cabinet

290  Posten EDV-Hardware
bestehend aus einer Stehlampe, 1 Tastatur, 
1 Tischtelefon, Fabrikat PANASONIC, Typ 
KX-T 7636, 1 Schreibtischlampe, 1 PC, 
Fabrikat HP

290 Item: IT hardware
consisting of a floor lamp, 1 keyboard, 
1 desk telephone, Manufacturer: 
PANASONIC, model KX-T 7636, 1 desk 
lamp, 1 PC, Manufacturer: HP

291  Schuhreinigungsmaschine
mit 3 Bürsten

291 Shoe cleaning machine
with 3 brushes

292  Posten Doppelstahlschränke
ca. 6 Stk.

292 Item: double steel cabinets 
approx. 6 pcs.

293  Laserdrucker
Fabrikat HP, Typ LASERJET P 4015

293 Laser printer
Manufacturer: HP, model LASERJET P 
4015

294  Farblaserdrucker
Fabrikat HP, Typ LASERJET CM 2320

294 Color laser printer
Manufacturer: HP, model LASERJET CM 
2320

295  Farblaserdrucker
Fabrikat HP, Typ LASERJET CM 1312 NFI

295 Color laser printer
Manufacturer: HP, model LASERJET CM 
1312 NFI

296  19-Zoll-Serverschrank
mit 1 Server, Fabrikat HP, 1 Server, Fabrikat 
DELL, und diversen Patchfeldern

296 19-inch server cabinet
with 1 server, Manufacturer HP, 1 server, 
Manufacturer: DELL, and various patch 
fields

297  Telefonanlage
Fabrikat PANASONIC, Typ KX-TDA 100, mit 
Voice-Modul, Typ KX-TVM 50

297 Telephone system
Manufacturer: PANASONIC, model KX-TDA 
100, with voice module, model KX-TVM 50

298  Posten Tischtelefone und 
Telefonzubehör

298 Item: desk telephones and telephone 
accessories

299  Posten EDV-Hardware
bestehend aus 3 Notebooks, diversen PCs, 
Flachbildschirmen, Tastaturen, elektrischen 
Schreibmaschine, Nadeldrucker, 
Aktenschredder, Fabrikat HSM

299 Item: IT hardware
consisting of 3 notebooks, various PCs, flat 
screens, keyboards, electric typewriter, dot-
matrix printer, file shredder, Manufacturer 
HSM

300  Posten Betriebs- und 
 Geschäftsausstattung 
bestehend aus einem Schreibtisch, 1 EDV-
Rollwagen, 1 Ablagetisch, 3 Aktenschrän-
ken, 1 Bürodrehstuhl

300 Item: factory and commercial 
 equipment 
consisting of a desk, 1 IT roll cart, 1 storage 
table, 3 file cabinets, 1 swivel office chair
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301  Posten Betriebs- und Geschäftsaus-
stattung
bestehend aus einem Schreibtisch, 2 
Ablagetischen, 2 Bürorollcontainern, 1 
Aktenschrank, 1 Bürodrehstuhl, 1 Besu-
cherstuhl, 1 Magnetwandtafel, 1 Hänge-
registerschrank

301 Item: factory and commercial 
equipment 
consisting of a desk, 2 storage tables, 2 
office roll containers, 1 file cabinet, 1 swivel 
office chair, 1 visitors' chair, 1 magnetic 
wall chart, 1 hanging file cabinet

302  Posten Betriebs- und 
Geschäftsausstattung
bestehend aus einem Ablagetisch, 
1 Aktenregal, 1 Bürodrehstuhl

302 Item: factory and commercial 
equipment
consisting of a storage table, 1 file shelf, 1 
swivel office chair

303  Doppelstahlschrank

303 Double steel cabinet

304 Doppelstahlschrank

304 Double steel cabinet

305 Doppelstahlschrank

305 Double steel cabinet

306 Doppelstahlschrank

306 Double steel cabinet

308 Doppelstahlschrank

308 Double steel cabinet

309 Doppelstahlschrank

309 Double steel cabinet

310  Einbauküche
bestehend aus einem Ablagetisch, Holz, 1 
Edelstahlspüle mit Abtropfbereich,
1 Spülmaschine, Fabrikat BOHMANN, 1 
Mikrowelle, Fabrikat MWG, 
1 Mikrowelle, Fabrikat ALASKA, 1 Kühl-/ 
Gefrierkombination, Fabrikat IBERNA, 1 
Hängeschrank, 2 Unterschränken, 
1 Wasserkocher, Fabrikat SIEMENS, 
1 Kaffeemaschine, Fabrikat PHILIPS, 
1 Wasserkocher, Fabrikat SIEMENS, 
diversem Küchenzubehör

310 Prefab kitchen
consisting of 1 storage table, wood, 
1 stainless steel sink with drying area, 
1 dishwasher, Manufacturer: BOHMANN, 
1 microwave, Manufacturer: MWG, 
1 microwave, Manufacturer: ALASKA, 
1 refrigerator/freezer, Manufacturer: 
IBERNIA, 1 manual enclosure, 2 sub-
enclosures, 1 water boiler, Manufacturer: 
SIEMENS, 1 coffee machine, 
Manufacturer: PHILIPS, 1 water boiler, 
Manufacturer: SIEMENS, various kitchen 
accessories

311  Posten Stahlumkleideschränke
ca. 4 Stk.

311 Item: steel lockers
approx. 4 pcs.

312  Posten Betriebs- und 
Geschäftsausstattung
bestehend aus 2 Aktenschränken, 
1 Schreibtisch, 1 Ablagetischkombination, 
1 Bürodrehstuhl, 1 Besucherstuhl, 1 
Bürorollcontainer, 1 Kühlschrank, Fabrikat 
SEVERIN

312 Item: factory and commercial 
equipment 
consisting of 2 file cabinets, 1 Desk, 
1 storage table combination, 1 swivel office 
chair, 1 visitors' chair, 1 office roll container, 
1 refrigerator, Manufacturer SEVERIN

313  Digitale Materialwaage
Fabrikat KERN, Typ FTB

313 Digital material scale
Manufacturer KERN, model FTB

314  Digitale Materialwaage
Fabrikat KERN

314 Digital material scale
Manufacturer KERN

315  Labormühle
Fabrikat RETSCH, Typ ZM 1000

315 Lab mill
Manufacturer: RETSCH, model ZM 1000

316  Analysegerät
Fabrikat LANGE, Typ DR 2800

316 Analyzer
Manufacturer: LANGE, model DR 2800

317  Laminiergerät
Fabrikat OLYMPIA, Typ A 330

317 Laminator
Manufacturer: OLYMPIA, model A 330

318  Digitale Materialwaage, Fabrikat 
OHAUS

318 Digital material scale 
Manufacturer OHAUS

319  Digitale Materialwaage, Fabrikat KERN

319 Digital material scale 
Manufacturer KERN

NOTIZEN
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✂

Unser Ver-
steigerungs-
termine im 
November:

1. Diese Bedingungen sind Bestandteil eines jeden Kaufvertrages unserer 
Versteigerung. Mit der Teilnahme an dieser Versteigerung erkennen Bieter 
und Käufer die Versteigerungsbedingungen an. Die nachstehenden 
Bedingungen gelten entsprechend auch für den nachträglich freihändigen 
Verkauf der Versteigerungsgegenstände sowie für alle sonstigen 
Verkäufe des Auktionators. An Versteigerungen des Auktionators können 
ausschließlich unbeschränkt geschäftsfähige natürliche Personen sowie 
juristische Personen teilnehmen, soweit diese Verkaufsgegenstände 
in Ausübung ihrer gewerblichen oder selbstständigen Tätigkeit 
handeln. Verbraucher im Sinne von § 13 BGB sind von der Teilnahme 
ausgeschlossen. 

2. Der Verkauf der Versteigerungsgegenstände erfolgt im Namen und 
für Rechnung des Auftraggebers. Des Weiteren erfolgt der Verkauf ab 
Standort wie besehen, unter Ausschluss jeglicher Gewährleistung, 
soweit es sich hierbei nicht um eine neu hergestellte Sache handelt. Die 
Katalogbeschreibung und sonstige Angaben von Baujahren, Maßen, 
Daten, Arbeitsleistungen, Photos etc. ist unverbindlich; eine intensive 
vorherige Besichtigung und Prüfung der Versteigerungsgegenstände 
wird von uns angeraten, die Haftung des Auktionators für Schäden 
aus der Verletzung des Lebens, des Körpers oder der Gesundheit 
ist ausgeschlossen, es sei denn, sie beruht auf einer fahrlässigen 
Pfl ichtverletzung des Auktionators oder eines gesetzlichen Vertreters oder 
Erfüllungsgehilfen des Auktionators, die Haftung für sonstige Schäden 
ist ebenfalls ausgeschlossen, es sei denn sie beruht auf einer grob 
fahrlässigen Pfl ichtverletzung des Auktionators oder eines gesetzlichen 
Vertreters oder Erfüllungsgehilfen des Auktionators. 
Nach dem Zuschlag bleiben Beanstandungen wegen off ener 
oder versteckter Mängel unberücksichtigt. Vorstehende 
Gewährleistungsausschlüsse gelten auch für die zur Versteigerung 
beigestellte und besonders gekennzeichnete Eigenware. Bei der 
Versteigerung und dem Verkauf ungebrauchter Sachen beträgt die 
Gewährleistungsfrist 1 Jahr ab Abnahme des Versteigerungsgegenstands. 

3. Dem Auktionator bleibt vorbehalten, die im Katalog angegebene 
numerische Auktionsfolge zu ändern, Positionen zusammenzufassen bzw. 
zu trennen oder zurückzuziehen. Der Auktionator ist berechtigt, Personen 
oder deren Beauftragte von der Versteigerung auszuschließen.

4. Der Bieter ist an sein abgegebenes Gebot gebunden, während 
der Auktionator berechtigt ist, mit Fristsetzung den Zuschlag unter 
Vorbehalt zu erteilen. Es bleibt dem Auktionator vorbehalten, einzelne 
Gebote abzufragen oder die Interessenten aufzufordern, Gebote 
abzugeben. Gebote auswärtiger, d.h. zum Zeitpunkt der Versteigerung 
nicht persönlich am Ort der Versteigerung anwesenden Interessenten 
können nur berücksichtigt werden, wenn sie in Textform oder telefonisch 
und spätestens einen Tag vor Versteigerungsbeginn beim Versteigerer 
eingehen und konkrete und unmissverständliche Angaben enthalten; 
Aufträge unbekannter auswärtiger Interessenten werden unter dem 
Vorbehalt ausgeführt, dass eine ausreichende Deckung nachgewiesen 
wird. Der Zuschlag erfolgt nach dreimaligem Aufruf. Den Zuschlag 
erhält der Höchstbietende. Eventuell erforderliche Mindestgebote setzt 
der Auktionator fest. Wird dieses Mindestgebot nicht erreicht, kann der 
Auktionator das Gebot ablehnen oder unter Vorbehalt zuschlagen; in 
diesem Fall ist der Bieter drei Wochen an sein Gebot gebunden. Erhält 
er innerhalb dieser Frist nicht den vorbehaltlosen Zuschlag, erlischt 
sein Gebot. Unbeschadet dessen kann jedes Gebot auch ohne Angabe 
von Gründen zurückgewiesen und der Zuschlag verweigert werden; 

in diesem Fall bleibt das unmittelbar vorher abgegebene Gebot gültig 
und verbindlich. Hinsichtlich jeglicher Zweifel über die Gültigkeit des 
Höchstgebotes, insbesondere auch, wenn der Höchstbietende sein Gebot 
nicht gelten lassen will oder ein Zweifel über den Zuschlag besteht, kann 
der Auktionator den Versteigerungsgegenstand neu ausbieten. In jedem 
Fall gilt allein und verbindlich die Entscheidung des Auktionators. 

5. Der Zuschlag verpfl ichtet zur Abnahme und Bezahlung. Mit dem 
Zuschlag gilt der Versteigerungsgegenstand dem Höchstbietenden 
gegenüber als übergeben. Damit geht die Gefahr des zufälligen 
Untergangs, des Verlustes, der Beschädigung oder der Verwechslung etc. 
des Versteigerungsgegenstandes auf den Ersteigerer über. Das Eigentum 
geht jedoch erst nach vollständiger Zahlung des Kaufpreises auf den 
Ersteigerer über.

6. Der Kaufpreis setzt sich zusammen aus der Zuschlagssumme, zzgl. dem 
vom Ersteigerer an den Versteigerer zu zahlenden Aufgeld von 15 % auf 
die Zuschlagssumme sowie zzgl. der gesetzlichen Mehrwertsteuer von 
derzeit 19% auf die Summe aus Zuschlagssumme und Aufgeld.

7. Der Ersteigerer hat den Kaufpreis sofort nach dem Zuschlag am 
Versteigerungstag zu zahlen, und zwar in bar oder per Scheck, der 
durch eine in der Bundesrepublik als Steuerbürgen zugelassenen Bank 
mittels Scheckeinlösungszusage bestätigt ist. Sollte der Zuschlag auf 
ein schriftliches Gebot erfolgen, ist der Kaufpreis innerhalb von 5 Tagen 
nach dem Rechnungsdatum fällig und zahlbar. Bei Zahlung per Scheck 
ohne Scheckeinlösungszusage kann die tatsächliche Übergabe des 
Versteigerungsgegenstandes, die Demontage und der Abtransport erst 
nach vorbehaltloser Gutschrift des Scheckbetrages erfolgen.
Während oder unmittelbar nach der Versteigerung ausgestellte 
Rechnungen unterliegen dem Vorbehalt der nochmaligen Prüfung durch 
die IndustrieWert GmbH; Irrtum vorbehalten. 

8. Zuschläge an Bieter und Käufer aus EU-Staaten können nur nach 
Vorlage der amtlich beglaubigten Umsatzsteuer-Identifi kations-Nummer 
umsatzsteuerfrei berechnet werden. Bieter und Käufer aus Nicht-EU-
Staaten haben die Mehrwertsteuer zu hinterlegen, welche nach Vorlage 
der ordnungsgemäß abgestempelten Original-Ausfuhrbescheinigungen 
erstattet wird. 

9. Die Abnahme bzw. Abholung des Versteigerungsgegenstandes 
muss vorbehaltlich der Regelungen unter Ziff er 7 Satz 3 innerhalb von 
3 Tagen nach Zuschlag erfolgen. Die etwaige Demontage und der 
Abtransport des Versteigerungsgegenstandes muss innerhalb dieser 
Abholfrist werktags zwischen 08:00 Uhr und 16:00 Uhr durchgeführt 
werden. Auf die sich aus der Regelung unter Ziff er 5 dieser Bedingungen 
ergebende Risikoverlagerung wird in diesem Zusammenhang noch einmal 
ausdrücklich hingewiesen. Die Demontage und der Abtransport der 
ersteigerten Gegenstände erfolgen auf Kosten und Risiko des Käufers. 
Darüber haftet der Ersteigerer unabhängig von der Verschuldensfrage für 
Schäden jeder Art, die durch ihn und/oder dessen Beauftragte verursacht 
werden. Der Käufer ist zur Abnahme aller ersteigerten Gegenstände 
verpfl ichtet. Kosten, die aus verspäteter Abholung resultieren, trägt der 
Käufer/Ersteigerer. 

10. Der Aufenthalt auf dem Versteigerungs-/Besichtigungsgelände 
während der gesamten Abwicklungsdauer erfolgt auf eigene Gefahr. Das 
Rauchen ist strengstens verboten. Den Anweisungen der Mitarbeiter der 

IndustrieWert GmbH ist Folge zu leisten. 

11. Verweigert der Ersteigerer ernsthaft und endgültig Abnahme und/oder 
Zahlung oder gerät er mit der Zahlung des Kaufpreises in Verzug, kann 
der Versteigerer wahlweise entweder Erfüllung des Kaufvertrages oder 
– sofern die mit einer diesbezüglichen Mahnung verbundene Nachfrist 
fruchtlos verstrichen ist -Schadenersatz statt der Leistung verlangen. 
Der Ersteigerer gerät in Verzug, wenn die mit der Mahnung verbundene 
Nachfrist fruchtlos verstrichen ist. Verlangt der Versteigerer Erfüllung, steht 
ihm neben dem Kaufpreis der Verzögerungsschaden zu. Dazu gehören u.a. 
ein etwaiger Währungsverlust, der Zinsverlust und der Kostenaufwand für 
die Rechtsverfolgung sowie die Kosten für eine etwaige Demontage und 
Einlagerung des ersteigerten Versteigerungsgutes. Auf die sich aus der 
Regelung unter Ziff er 5 dieser Bedingungen ergebende Risikoverlagerung 
wird in diesem Zusammenhang noch einmal ausdrücklich hingewiesen.

Darüber hinaus hat der Versteigerer im Rahmen eines Schadenersatzes 
statt der Leistung auch das Recht, sich von der Leistungspfl icht dadurch 
zu befreien, dass er den Versteigerungsgegenstand erneut versteigert, 
§§ 383 (1), 384 BGB und vom Ersteigerer den etwaigen Mindererlös 
fordert. Mit dem Zuschlag erlöschen die Rechte des Ersteigerers aus 
dem früher erteilten Zuschlag. Der Ersteigerer haftet für den etwaigen 
Mindererlös, hat keinen Anspruch auf einen eventuellen Mehrerlös und 
wird zur Wiederversteigerung nicht zugelassen. Darüber hinaus gilt er 
im Zusammenhang mit der Wiederversteigerung als Einlieferer, mit der 
Folge, dass er wie ein Einlieferer aus dem Erlös der Wiederversteigerung 
das übliche Versteigerungsentgelt in Höhe von 15% der vom Ersteigerer/
Einlieferer geschuldeten Zuschlagssumme zu entrichten hat. Darüber 
hinaus hat der Ersteigerer/Einlieferer die im Zusammenhang mit 
der Wiederversteigerung entstehenden Kosten und baren Auslagen 
(Aufwendungen) für Transport, Lagerung, Insertion und Personalkosten 
für Hilfskräfte aus dem Erlös der Wiederversteigerung vorab zu erstatten. 
Der danach verbleibende Erlös ist per Datum des tatsächlichen 
Zahlungseinganges auf die Schadenersatzforderung gemäß § 367 
BGB zu verrechnen. Die Kaufpreisforderung des Versteigerers ist vom 
Tage des Verzugseintritts mit 8% über dem Basiszinssatz zu verzinsen, 
und zwar auch dann, wenn Schecks oder Wechsel gegeben sind. Der 
Versteigerer kann jederzeit vom Erfüllungs- zum Schadenersatzanspruch 
übergehen; verlangt er Schadenersatz wegen Nichterfüllung, erlischt der 
Erfüllungsanspruch.

12. Der Gerichtsstand für sämtliche sich aus dem Kaufvertrag 
unmittelbar oder mittelbar ergebenden Streitigkeiten ist Düsseldorf, 
sofern der Auftraggeber Kaufmann im Sinne des HGB ist; vorstehende 
Gerichtsstandsvereinbarung gilt auch für Scheck- und Wechselklagen 
sowie für solche Bieter/Käufer, die ihren Wohn- und/oder Geschäftssitz 
im Ausland haben. Das Zustandekommen und die Abwicklung von 
Kaufverträgen  unterliegen dem Recht der Bundesrepublik Deutschland 
unter Ausschluss des UN-Übereinkommens über Verträge über den 
internationalen Warenkauf vom 11.04.1990.

13. Sollte eine in den vorstehenden Versteigerungsbedingungen enthaltene 
Regelung aus irgendeinem Grunde unwirksam oder undurchführbar sein 
oder werden, so soll hierdurch die Gültigkeit der übrigen Regelungen, 
soweit sie sinnvoll bleiben, nicht berührt werden. Unwirksame oder 
undurchführbare Regelungen sind durch wirksame oder durchführbare zu 
ersetzen, die dem erkennbaren oder mutmaßlichen Willen der Beteiligten 
entsprechen und eine den Umständen angemessene Regelung darstellen.

Versteigerungs- und Verkausbedingungen IndustrieWert GmbH

1. These general terms and conditions of auction are part of each contract 
of sale and auction. Through participating at the auction, the buyer accepts 
the auction terms and conditions. The following terms and conditions are 
also valid for a free sale of items put up for auction, as well as for all other 
sales made by the auctioneer. Only natural persons and legal persons 
with full contractual capacity may take part in auctions, insofar as these 
persons deal in items of sale while carrying out business or independent 
activities. Consumers within the meaning of Article 13 of the German Civil 
Code shall be excluded from taking part in auctions.

2. All items put up for auction will be sold on behalf and for the account 
of the seller, at respective site with all faults and by exclusion of seller’s 
warranty, and insofar as a newly manufactured item is not in question. 
The description in the catalogue containing measurements, data and 
work performance etc. is not binding. We therefore advise you to view 
thoroughly all items prior to the auction. Liability on the part of the 
auctioneer for damages resulting from injury to life, body or health shall be 
excluded, unless this is based on negligent violation of duties on the part 
of the auctioneer or one of his legal representatives or vicarious agents. 
Liability shall also be excluded for other forms of damage, unless this is 
based on gross negligence on the part of the auctioneer or one of his 
legal representatives or vicarious agents. Following acceptance of the bid 
complaints relating to patent or hidden defects shall not be entertained. 
The preceding exclusions relating to warranty shall also apply to specially 
labelled personal goods (cancelled remainders) put aside for auction. The 
warranty term for the auctioning and selling of unused goods shall be 1 
year following acceptance of the item put up for auction. 

3. The auctioneer reserves the right to change the order of the items 
being put up for auction from that indicated in the catalogue, or to off er 
individual items together in a package, to split them, or to withdraw items. 
The auctioneer shall be entitled to exclude certain persons or their agents 
from the auction.

4. The bidder shall be bound by his bid, while the auctioneer is able to 
accept a bid subject to the seller’s consent. The auctioneer reserves the 
right to query individual bids or to request that potential buyers make bids. 
Potential buyers, who are not present at the auction, can enter a written 
bid. Written bids can only be accepted, if they reach the auctioneer at 
least one day before the auction starts and are accompanied by a bank-
confi rmed check for the amount of the bid. The highest bidder will win the 
auction if no higher bid has been placed even after three calls have been 
made. The level of any necessary minimum bid (the reserve price) shall be 
set by the auctioneer at his own free decision. The auctioneer can reject 
any bid without having to state the reason and also accept a bid subject 
to the seller’s consent. In this case, the bidder shall be bound by his bid 
for three weeks. Should the bidder not receive unconditional acceptance 
of his bid within this period of time, then his bid shall expire. Without 
prejudice to this stipulation, any bid may be rejected for unspecifi ed 
reasons and acceptance of the bid refused. In this case the bid made 
directly beforehand shall remain valid and binding. Where any doubts exist 
relating to the validity of the highest bid, in particular if the person making 
the highest bid does not wish to have it accepted, or if a doubt exists 
relating to the awarding of the bid, the auctioneer may put the item to 

be auctioned up for sale once again. In each case only the auctioneer’s 
decision shall be binding. 

5. When the auctioneer concluded the bidding, the buyer is obliged to take 
and pay the lot. The risk of accident loss of, damage to, or deterioration 
the goods will be transferred to the buyer at the moment when his bid is 
accepted. Title to the auctioned object will be transferred subject to the 
proviso that the fi nal price is paid in full. 

6. The fi nal bid represents the net price. An auctioneer’s commission of 
15% will be added to the net price. The statutory Value Added Tax will be 
levied. The aggregation of the net price, the commission and the VAT will 
constitute the fi nal price.

7. The person who purchased the goods at auction must pay the purchase 
price as soon as the bid has been accepted; payment must be made in 
cash or by cheque. If payment is made by cheque, this must be confi rmed 
by means of a commitment to cash the cheque on the part of a bank 
permitted to act as a tax guarantor within the Federal Republic of Germany. 
Should the bid be awarded following submission of a written bid, then the 
purchase price is due and payable within 5 days following the billing date. 
The highest bidder shall pay the full purchase price in cash or by check to 
the auctioneer, immediately after acceptance of the bid. In case of paying 
by check, the dismantling and removal can only be performed after the 
check sum has been fully credited.

8. If the parties to the contract of sale are resident in EU Member States, 
they have to submit an offi  cially confi rmed VAT Identifi cation Number, If 
the parties to the contract of sale are not resident in EU Member States, 
they have to pay a 19 % security fee, which will be reimbursed as soon as 
properly stamped original export documents have been received. 

9. The buyer has to collect the auctioned goods from the place at which 
they are located and is under obligation to collect all items within the 
set time of 3 working days after acceptance of the bid. Dismantling and 
removal of all items purchased at the auction shall be performed within 
the fi xed period, which is on Monday to Thursday between 08.00 a.m. and 
04.00 p.m. and on Friday between 08.00 a.m. and 02.00 p.m. In this respect 
the buyer’s attention is once again expressly drawn to the transferral of risk 
arising from the stipulations contained in Number 5 of these general terms 
and conditions of auction. The costs of dismantling and transporting the 
auctioned items shall be borne by the purchaser and shall take place at his 
own risk.  Costs and risks arising from the dismantling and removal of all 
items purchased at the auction shall be borne by the buyer. The purchaser 
shall be legally obliged to accept all auctioned items. If the buyer fails to 
collect the goods within the set time he shall bear any resultant costs. 

10. The stay on the auction/inspection terrain during the full transaction 
period is at own risk. Smoking is strictly forbidden. The instructions from 
the IndustrieWert GmbH employees must be heeded. 
 
11. If the auction-buyer seriously and fi nally refuses acceptance and/or 
payment or is in default with payment of the purchase price, the auctioneer 
may, at his choice in case that the additional respite of the refering 

reminder has been eff ectlessly elapsed, demand fulfi lment of the purchase 
contract or compensation instead of performance. The auction-buyer 
will be in default, when the period of grace linked with the reminder has 
expired fruitlessly.  If the auctioneer demands fulfi lment, he is entitled to 
the default compensation in addition to the purchase price. This includes, 
amongst other things, any currency losses, the loss of interest and the cost 
expenditure for the legal prosecution, as well as the costs of any necessary 
disassembly and storage of the bought auction goods.  Express mention 
is made here once again of the transfer of risk given by the regulation 
under number 5 of this provision. Above and beyond this, the auctioneer, 
instead of demanding performance also has the right, within the scope 
of compensation payments, to release himself from the duty to perform 
by auctioning the auctioned item again, §§ 383 (1), 384 BGB (German 
Civil Code) and demanding the reduced proceeds from the auction-
buyer.  The rights of the auction-buyer from the earlier knockdown are 
extinguished by the new knockdown. The auction-buyer is liable for any 
reduced proceeds, but has no claim to any higher proceeds and will not 
be allowed to participate in the new auction.  Above and beyond that he 
is deemed as the deliverer in connection with the new auction, with the 
result that he must pay the usual auction fee in the amount of 15% of the 
knockdown sum owed by the auction-buyer/deliverer from the proceeds 
of the new auction, in the manner of a deliverer. Above and beyond that, 
the auction- buyer/deliverer must pay the costs incurred in connection 
with the proceeds from the new auction and cash expenses for transport, 
storage, insertion and personnel costs for auxiliary staff  in advance from 
the proceeds of the auction. The then remaining proceeds are to be off set 
per date of the actual payment receipt with the compensation claims in 
accordance with§ 367 BGB. The purchase price claim of the auctioneer 
must have interest paid at the rate of 8% above the base interest rate from 
the day of the occurrence of the default, including when cheques or bills 
are presented. The auctioneer can switch from fulfi lment to compensation 
claim at any time; if he claims compensation due to non-fulfi lment, the 
fulfi lment claim will extinguish.

12. The place of execution and adjudication shall be Düsseldorf, as the 
auctioneer’s place of business if the buyer at auction is a registered 
trader, a legal entity under public law, or special assets under public 
law. insofar as the contractor is a salesman within the meaning of the 
German Commercial Code. The preceding stipulation relating to the place 
of jurisdiction shall also apply to legal actions concerning cheques and 
bills of exchange, as well as to those bidders/purchasers whose place of 
residence or place of business is located in a foreign country. All legal 
relationships arising from the auction shall be subject to the laws of Federal 
Republic of Germany, to the exclusion of international civil law excluding 
the United Nations Convention on Contracts for the International Sale of 
Goods of 11 April 1990.

13. Should a regulation contained in the above auction provision be or 
become invalid or inexecutable for whatsoever reasons, the validity of 
the remaining provisions shall not be aff ected, in as far as they remain 
meaningful. Invalid or inexecutable provisions are to be replaced by valid 
or executable provisions which correspond with the obvious or presumed 
intentions of the parties, and which represent an appropriate regulation. 

Auction terms and conditions IndustrieWert GmbH
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Pos.-Nr. Höchstgebot EURBeschreibung

die Firma IndustrieWert GmbH, Louise-Dumont-Straße 25, 40211 Düsseldorf, in unserem Namen und für unsere Rechnung 
nachstehen

uns zur Abnahme der Gegenstände:

15 % Verkaufs-/ 
Versteigerungsprovision und zuzüglich 19 %

. Achtung: 

VERBINDLICHES GEBOT
PER FAX +49 (0)211- 159 776 10

Für die 
ersteigerung Projekt-Nr. Projektname/Firmenname

Telefon Email

Strasse (bei Präsenzversteigerung) Haus-Nr.

PLZ Ort

Datum der Versteigerung

am

Firmenname Gesellschaftsform

Anrede Vorname Nachname

Position im Unternehmen

Strasse Haus-Nr.

USt.-IdNr.PLZ Ort

Ort, Datum

Stempel und rechtsgültige Unterschrift

 

VERBINDLICHES VORGEBOT

PER FAX  +49 (0)211 - 159 776 10

PER EMAIL info@industriewert.de

16. Februar 2016

Temnitz-Park-Chaussee 41

1988

16818 Märkisch Linden / Werder

GRIAG Glasrecycling AG

✂
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20     Irrtümer und Druckfehler vorbehalten. Mistakes and misprint reserved.

Louise-Dumont-Str. 25
D-40211 Düsseldorf (Germany)
Tel. +49 (0)211-159 776 0
Fax +49 (0)211-159 776 10
info@industriewert.de

The specifi cations are correct to the best of our knowledge, 
but we cannot be held responsible for any errors or omissions.

Werder
Berlin

Frankfurt

Hamburg

GRIAG Glasrecycling AG 
Temnitz-Park-Chaussee 41 
16818 Märkisch Linden / Werder
GERMANY

Katalog_GRIAG_sp.indd   20Katalog_GRIAG_sp.indd   20 18.01.16   17:0918.01.16   17:09



 
 
    
   HistoryItem_V1
   StepAndRepeat
        
     Neues Dokument erstellen
     Nicht verwendete Bögenbereiche beschneiden: ja
     Skalieren der Seiten erlauben: Nein
     Ränder und Beschnittzeichen: keine 
     Seitengröße: 17.717 x 12.598 Zoll / 450.0 x 320.0 mm
     Seitenausrichtung: Optimale Größe
     Layout: Zeilen 1 horizontal, Spalten 1 vertikal
     Ausrichten: zentriert
      

        
     0.0000
     8.5039
     19.8425
     0
     KoreanMid
     0.2835
     ToFit
     1
     1
     0.7000
     0
     0 
     1
     0.0000
     1
            
       D:20160118172429
       907.0866
       SRA3
       Blank
       1275.5906
          

     Best
     1851
     628
    
    
     0.0000
     C
     0
            
       CurrentAVDoc
          

     0.0000
     1
     2
     0
     0
     0 
      

        
     QITE_QuiteImposingPlus2
     Quite Imposing Plus 2.9
     Quite Imposing Plus 2
     1
      

   1
  

 HistoryList_V1
 qi2base





